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Foreword

This year overview provides an outline of the activities of the 
Governor of Sint Maarten, Eugene Bernard Holiday, for the 
years 2014 and 2015.
 
The tasks and authorities of the Governor are divided in national 
as well as Kingdom responsibilities. On a national level, the 
Governor, in his capacity of representative of the King, is the 
Head of the Government of Sint Maarten. The Governor, in 
that regard, together with the ministers forms the Government 
of Sint Maarten and as such exercises executive powers and 
participates in the legislative process. On a Kingdom level, the 
Governor represents the Kingdom Government and in that 
capacity guards the general interest of the Kingdom on Sint 
Maarten. The Governor is supported by the Cabinet of the 
Governor in the execution of his tasks and responsibilities.

Developments in 2014 and 2015 were characterized by domestic 
and transatlantic political tensions and related constitutional 
debate. This resulted in discussions in regard to the governance 
and future of our country. Shaping Our Nation’s Future has 
therefore been chosen as the theme of this overview. This is in line 
with the emphasis placed by His Excellency Governor Holiday 
in his speeches, symposia and working visits. The foundation 
for the theme was laid in his 2014 new year’s address, which 
was titled Shaping Our Nation’s Future. The address therefore 
serves as the introductory chapter of this overview. His emphasis 
to work on shaping our nation’s future was further elaborated 
in his 2015 new year’s address: A Call To Civic Responsibility. 
Organized in several chapters, the photos and texts in this 
overview highlight the visit of Her Royal Highness Princess 
Beatrix to open the first Kingdom Youth Parliament, which was 
hosted by Sint Maarten as part of the Kingdom’s bicentennial 
celebrations. The overview chronicles a selection of the activities 
of Governor Holiday and Mrs. Marie-Louise Holiday and 
depicts the Governor’s role in promoting good governance, 
unity and good external relations. A role he undertakes to 
help shape Sint Maarten’s future. The overview provides an 
insight into some legislative, constitutional, political and social 
developments in 2014 and 2015 and concludes with a chapter 
on education and democracy. In it the Governor reiterates 
his conviction that excellence in our school benches equals 
excellence in our Parliament benches and, thus in governance 
and shaping the future of our country.

Governor Holiday is pleased to present you with this year 
overview which is also available on the website: www.kabgsxm.
com and on the Facebook page: https://www.facebook.com/
pages/Governor-of-Sint-Maarten/570166756411901, of the 
Governor of Sint Maarten. 

Voorwoord

Dit jaaroverzicht geeft een beeld van de activiteiten die de 
Gouverneur van Sint Maarten, Eugene Bernard Holiday, in 
2014 en 2015 heeft ondernomen.

De Gouverneur van Sint Maarten heeft taken en bevoegdheden 
op landsniveau en op Koninkrijksniveau. Op nationaal niveau 
is de Gouverneur, als vertegenwoordiger van de Koning, 
hoofd van de regering. Samen met de ministers vormt hij de 
regering van Sint Maarten. In deze rol heeft de Gouverneur 
uitvoerende bevoegdheden en neemt hij deel aan het 
wetgevingsproces. Daarnaast vertegenwoordigt de Gouverneur 
de Koninkrijksregering en waakt in die hoedanigheid over het 
algemeen belang van het Koninkrijk op Sint Maarten. Bij de 
uitvoering van zijn taken wordt de Gouverneur ondersteund 
door het Kabinet van de Gouverneur.

Ontwikkelingen in 2014 en 2015 stonden in het teken van 
nationale en transantlantische politieke spanningen en daaraan 
gerelateerde constitutionele vraagstukken. Er zijn daardoor  
discussies ontstaan over het bestuur en de toekomst van ons 
land. Het thema van dit jaaroverzicht is daarom: de toekomst 
van ons land vormgeven. Zijne Excellentie Gouverneur Holiday 
heeft de afgelopen jaren middels zijn toespraken, symposia 
en werkbezoeken, de nadruk op dit thema gelegd. De aanzet 
voor dit thema werd gegeven in zijn nieuwjaarstoespraak 
van 2014. Deze toespraak, met als titel: de toekomst van 
ons land vormgeven, vormt dan ook gelijk het inleidende 
hoofdstuk van dit jaaroverzicht. In 2015 heeft hij zijn nadruk 
op het vormgeven aan onze toekomst  nader ingevuld door 
in zijn nieuwjaarstoespraak een oproep te doen tot goed 
burgerschap. Onderverdeeld in verschillende hoofdstukken 
geven de foto’s en teksten in dit jaaroverzicht hoogtepunten 
weer van het bezoek van Hare Koninklijke Hoogheid Prinses 
Beatrix. Het bezoek was ter gelegenheid van de officiële 
opening van het Koninkrijkjeugdparlement die in het kader 
van de viering van 200 jaar Koninkrijk op Sint Maarten werd 
gehouden. Het overzicht geeft een selectie van de activiteiten 
die Gouverneur Holiday en mevrouw Marie-Louise Holiday 
hebben ondernomen weer en belicht de rol die de Gouverneur 
vervult in het bevorderen van goed bestuur, eenheid en goede 
internationale betrekkingen; met het oog op het vormgeven aan 
de toekomst van ons land. Dit jaaroverzicht geeft daarmee enig 
inzicht in ontwikkelingen die zich op het gebied van wetgeving, 
staatsrecht, politiek en sociaal vlak hebben voorgedaan in de 
onderhavige periode. Het jaaroverzicht wordt afgesloten met 
het hoofdstuk: Onderwijs en Democratie. Hierin herhaalt de 
Gouverneur zijn overtuiging dat uitblinken in de schoolbanken 
tot uitblinken in de parlementsbanken leidt en zodoende in het 
besturen en vormgeven aan de toekomst van ons land.

Het is Gouverneur Holiday een genoegen u dit jaaroverzicht te 
mogen aanbieden dat ook beschikbaar is via de website: www.
kabgsxm.com en de facebookpagina: https://www.facebook.
com/pages/Governor-of-Sint-Maarten/570166756411901 van 
de Gouverneur van Sint Maarten
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Chapter I Hoofdstuk I

Shaping Our Nation’s Future1

We are gathered here on the captain Hodge Warf in the heart 
of our capital Philipsburg at the start of 2014, each with our 
plans, extending as is customary warm greetings and best 
wishes for the year ahead. In keeping with that wish, I have 
entitled my message: Shaping Our Nation’s Future.

As the old year passed and the New Year dawned, I have seen 
many characterizations of 2013. More often than not, the 
narrative of the characterizations of developments in 2013 
are less than favorable. They tell a story of developments in 
our sweet Sint Maarten land that do not match the promise 
of our nation. They tell a story of political discord and 
budgetary imbalances that is not conducive to the sustainable 
development of our people. They tell a story of conflict, 
integrity investigations and divisiveness as opposed to one of 
unity, opportunities and potentials fulfilled.

Reflecting on the developments of 2013, I see a year in which 
the strength and resolve of 
our nation has been put to the 
test. I see a year in which we 
navigated through the adverse 
effects of external as well as of 
internal developments. A year 
in which many in the public 
and private sectors have 
contributed their share to the 
overall welfare of our country. 
A contribution for which we 
are to and commend them. 

Nevertheless, today several 
important and real issues 
remain which need our 
attention. As a firm believer 
in the strength and resolve of the people of Sint Maarten, I 
am convinced that we can address these issues and in so doing 
shape our nation’s future.

Shaping our nation is a call to all for innovative policies, 
to secure a quality future for our people. One which is 
particularly relevant in an election year when politics as 
opposed to policies, - more than normally is the case - become 
all important. 

The challenge before us can thus be summarized in one 
question: What are we to do to shape our country’s future?

First, as some people in our sweet Sint Maarten land wrestle 
•	 with the challenges of obtaining work and job security;
•	 with the challenges of the cost of living; and 
•	 with the challenges of access to health care
we need first and foremost to acknowledge that their 

1	 Prepared for this year overview, this is the reedited text of the New Year’s 
Address 2014 delivered at the annual Governor’s new year reception at the Captain Hodge 
Warf in Philipsburg, by His Excellency, Governor Eugene B. Holiday on January 10, 
2014	

De toekomst van ons land vormgeven1

Wij zijn hier samengekomen, op de Captain Hodge Warf in 
het centrum van onze hoofdstad Philipsburg, om elkaar aan 
het begin van dit nieuwe jaar, zoals gebruikelijk, het beste 
te wensen voor het komende jaar. In lijn met die wens heb 
ik het volgende onderwerp voor mijn toespraak gekozen: De 
toekomst van ons land vormgeven.

Tijdens de jaarwisseling, heb ik veel beschouwingen van 
het afgelopen jaar voorbij zien komen. De toon van deze 
beschouwingen ten aanzien van ontwikkelingen in 2013 
was, vaker dan niet, ongustig. De beschouwingen geven 
gebeurtenissen weer die geen recht doen aan de potentie van 
ons geliefde land Sint Maarten. Het is een verhaal van politieke 
onenigheid en budgettaire onevenwichtigheid, welke niet 
gunstig zijn voor de duurzame ontwikkeling van ons land. 
Het betreft een beeld van conflict, integriteitsonderzoeken 
en verdeeldheid in plaats van eenheid, mogelijkheden en 
potentieel die wordt benut. Terugkijkend op de gebeurtenissen 

van 2013, zie ik een jaar 
waarin de vastberadenheid 
en het doorzettingsvermogen 
van ons land op de proef 
zijn gesteld. Een jaar 
waarin we temidden van de 
ongunstige consequenties van 
binnenlandse en buitenlandse 
ontwikkelingen hebben 
moeten navigeren. Een jaar 
waarin velen in de publieke 
en private sector een bijdrage 
hebben geleverd aan de 
algemene welvaart van ons 
land. Hiervoor prijzen we hen 
zoals het hoort.

Toch zijn er nog tal van belangrijke en actuele kwesties die 
onze aandacht behoeven. Ik ben er echter van overtuigd dat 
het land Sint Maarten, met haar veerkrachtig en vastberaden 
volk, deze vraagstukken kan aanpakken en zodoende de 
toekomst van ons land kan vormgeven. 

Het werken aan een toekomst vergt innovatief beleid om  de 
kwaliteit van leven voor onze bevolking veilig te stellen. Dit 
is met name van belang in een verkiezingsjaar, waarin we vaak 
zien dat – meer dan normaal – politiek bedrijven belangrijker 
wordt dan beleid ontwikkelen.

De uitdaging die ons te wachten staat kan in één zin worden 
samengevat: Hoe geven we vorm aan de toekomst van ons 
land?

Ten eerste, in ons geliefde Sint Maarten worstelen sommigen 
van ons: 

1	  Voorbereid en vertaald voor dit jaaroverzicht, dit is de bewerkte tekst van de 
toespraak gegeven door Zijne Excellentie Eugene B. Holiday, tijdens de nieuwjaarsreceptie 
van de Gouverneur op Captain Hodge Warf in Philipsburg op 10 januari 2014

Chapter I Hoofdstuk I

challenges are our challenges. That the fate and future of our 
neighbor in need, is our common concern. As a result, it is 
evident that we, to answer the call to shape our country for a 
quality future, must individually and collectively make a firm 
commitment to the common good. 

Second, assessing the many developments taking place on our 
island, we need to realize that the shaping of our nation is 
more than erecting concrete and steel structures. It is more 
than building airports and harbors, national assets of which 
we are rightfully proud. And it is more than increasing 
monetary gain. This realization is critical because it seems that 
too often public and private policies are driven by politics and 
factors other than those that are in the interest of the people. 
This means that to answer the call to shape our country, we 
must move to place people at the center of public and private 
policies.

Third, the shaping of our nation’s future is contingent on 
our investments in the preparation of our people to take up 
their places and responsibilities as well as in the creation of 
opportunities. Every youngster not prepared or graduate that 
does not return, is an opportunity lost for the growth and 
development of our country. The securing of the participation 
and contribution of our youngsters, is a key determining 
factor towards the perfecting of our nation’s sustainable 
growth. 

Fourth, to answer the call to shape our nation requires a sense 
of purpose. Drawing from the purpose driven words of Dr. 
Martin Luther King Jr., I wish to emphasize that to meet that 
challenge we must in our actions not allow ourselves to be led 
by the questions: 
a.	 is it safe? 
b.	 is it convenient? and
c.	 is it popular?

But rather by the fundamental question: Is it right? This 
question is essential for all and particularly where it concerns 
issues of public governance. The response to the call to shape 
our country, is therefore a call to act and take decisions 
because they are right. In doing so we will individually and 
collectively expand our reach in shaping a more just, safe and 
secure society.

And fifth, the shaping of our nation is not something that 
can be achieved in one, two or three years. It is a continuous 
process that requires the input and contributions of all. A 
process that requires continued real dialogue. It is a process in 
which disagreement among each other, may never be a reason 
not to speak with one another. This because the shaping of 
our nation is a collective call. It is one which can only be 
achieved together, with the purpose of ensuring that our 
economies can provide for the needs of all our people. 

Considering the challenges we face as a nation and cognizant 
of a growing recognition of the need to address existing real 

•	 met moeilijkheden bij het vinden van werk en 
werkzekerheid;

•	 met problemen door hoge kosten van levensonderhoud; 
en

•	 met problemen met de toegang tot zorg.
Wij moeten allereerst erkennen dat deze vraagstukken 
collectieve zorgpunten zijn. De toekomst en het welzijn van 
onze “buurman” is een gezamenlijke zorg. Het spreekt dan ook 
voor zich dat wij, bij het werken aan een toekomststrategie, 
ons individueel en gezamenlijk moeten inzetten voor het 
gemeenschappelijk goed.

Ten tweede, wij moeten ons, de vele ontwikkelingen op ons 
eiland in ogenschouw nemend, realiseren dat het creëren 
van een toekomst meer omvat dan enkel het neerzetten van 
steen en staal. Het omvat meer dan het bouwen van lucht- 
en zeehavens, nationale aanwinsten waar we met recht trots 
op mogen zijn. Verder omvat het meer dan enkel geldelijk 
gewin. De bewustwording hiervan is cruciaal, nu het lijkt 
alsof private en publieke handelingen momenteel vaak 
worden gedreven door andere factoren dan het belang van 
het volk. Om aan de oproep om onze toekomst vorm te geven 
gehoor te geven, moeten we de burger centraal plaatsen in 
publiek en privaat beleid.

Ten derde, de toekomst van ons land is afhankelijk van onze 
investeringen in het creeren van kansen en in de voorbereiding 
van ons volk, zodat een ieder zijn plek en verantwoordelijkheid 
binnen onze gemeenschap kan innemen. Telkens wanneer 
een opleiding niet wordt afgerond of een afgestudeerde Sint 
Maartenaar niet terugkomt naar Sint Maarten, gaat een 
gelegenheid tot verdere groei en ontwikkeling verloren. Het 
versterken van de deelname en bijdrage van de jongeren aan 
onze maatschappij is een belangrijke factor voor duurzame 
groei voor ons land.

Ten vierde, het is om aan de oproep om vorm te geven aan 
onze toekomst gehoor te geven, geboden dat wij doelgericht 
zijn. Gebaseerd op de “purpose driven” woorden van Dr. 
Martin Luther King Jr. wil ik, met het oog op het voldoen 
aan deze uitdaging, benadrukken dat wij ons niet moeten 
laten leiden door de vragen;
a.	 Is het veilig?
b.	 Is het gemakkelijk? en 
c.	 Is het populair?
Maar door de fundamentele vraag: is het goed? Deze vraag 
is altijd essentieel en met name wanneer het om vragen 
van publieke bestuur gaat. Mijn oproep om de toekomst 
van ons land vorm te geven, is daarom ook een oproep om 
handelingen te verrichten en beslissingen te nemen die goed 
zijn voor ons land. Op deze wijze kunnen wij individueel 
en collectief bijdragen aan een rechtvaardigere en veiligere 
samenleving.

Ten vijfde, het vormgeven van de toekomst van ons volk is 
niet iets dat binnen een, twee of drie jaar kan worden bereikt. 
Het betreft een langdurig proces dat voortdurende inzet 
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Chapter I Hoofdstuk I

and important issues, there is no better time than now for us 
to reexamine our national strategy.  The five necessary factors 
I outlined for the shaping of our nation’s future, provide 
some guiding and transparent principles for the further 
development of our national strategy. 

In the end, the shaping of our nation’s future will to a large 
extent be determined by the actions of public officials. In 
our system of representative government, it is a fundamental 
and guiding principle for the representatives of the people, 
as public servants, to have and continuously nurture the 
people’s trust and confidence through legislation, policies and 
execution which are responsive to the needs of the people. It 
is thus the responsibility of the people to make their needs 
known and hold their representatives accountable. Giving 
greater emphasis and content to mentioned five people driven 
factors in our National Strategy can play an important role in 
the interaction between the people and representatives. 

In closing, standing at the beginning of 2014, I believe 
that we face real and important issues. As a result, we have 
a commitment to present new solutions. The Great Nelson 
Mandela in the face of great challenges have left us with many 
wise statements, one of which is: “It matters not how strait 
the gate, How charged with punishments the scroll, I am the 
master of my fate: I am the captain of my Soul” Unquote. 
Considering the real and important challenges facing our 
young country, I wish to end my call for the shaping of our 
Nation’s Future by paraphrasing mentioned inspirational 
and powerful words as follows: As the masters of our fate 
and captains of the soul of our nation it is our collective 
responsibility to shape our nation’s future. 

Thus, as we begin this New Year, let us do so thankful that 
we have been blessed to see the sun set on the year past and 
the sun rise in 2014. At the same time let us as individuals, 
corporations and government confirm and strengthen our 
commitment to shaping our nation’s future. As Governor 
I shall continue to work with government and other 
stakeholders to perfect the shaping of our nation to secure a 
quality future for the people of St. Maarten. 

vereist. Dit proces vereist ook permanente en echte dialoog. 
Meningsverschillen mogen nooit een reden zijn om niet met 
elkaar in gesprek te gaan. Het werken aan een toekomst is 
immers een gemeenschappelijke roeping. We kunnen dit 
alleen gezamenlijk waarmaken, waarbij het streven moet zijn 
om onze economie veerkrachtig genoeg te maken om in de 
behoeften van het hele volk te voorzien.

Gezien de uitdagingen waarvoor wij staan en het groeiende 
besef dat we belangrijke en actuele problemen moeten 
oppakken, is er geen beter moment dan nu om onze nationale 
strategie te herzien. De vijf noodzakelijke factoren die ik 
eerder uiteen heb gezet voor het vormgeven van de toekomst 
van ons land, bieden enige houvast voor het ontwikkelen van 
een toekomststrategie.

Uiteindelijk zal de toekomst van ons land voornamelijk 
worden bepaald door de handelwijze van onze politieke leiders 
en overheidsdienaren. Ons bestuurlijke systeem is er een van 
verantwoording. Een fundamenteel en leidend uitgangspunt 
hierin is dat de volksvertegenwoordigers het vertrouwen van 
het volk koesteren en voeden door beleid en regelgeving te 
ontwerpen en uit te voeren dat voorziet in de behoeften van 
het volk. Hier ligt ook een verantwoordelijkheid voor het 
volk. Het is dus de verantwoordelijkheid van de bevolking 
om hun wensen en behoeftes kenbaar maken en indien de 
door hen gekozen vertegenwoordigers niet presteren, deze 
hiervoor verantwoordelijk houden. Door meer nadruk te 
leggen op de eerder genoemde vijf factoren, met de bevolking 
als uitgangspunt, kan de interactie tussen de bevolking en 
hun vertegenwoordigers verbeteren.

Tot slot wil ik, aan het begin van 2014, benadrukken dat ons 
actuele en belangrijke uitdagingen te wachten staan. Het is 
onze verantwoordelijkheid om hiervoor nieuwe en creatieve 
oplossingen aan te dragen. De grote Nelson Mandela, die in 
zijn leven ongelofelijk veel heeft moeten overwinnen, heeft 
veel wijze uitspraken over deze materie aan ons nagelaten. Hij 
heeft onder andere gezegd: “It matters not how strait the gate, 
how charged with punishments the scroll, I am the master of 
my fate: I am the captain of my Soul”. In lijn hiermee en gelet 
op de uitdagingen die ons jong land te wachten staan, wil ik 
mijn oproep aan u om de toekomst vorm te geven afronden, 
door deze inspirerende en machtige woorden als volgt te 
parafraseren: “As the masters of our fate and captains of the 
soul of our country, it is our collective responsibility to shape 
our nation’s future.” 

Laten wij, aan het begin van 2014, dankbaar zijn dat we 
de zon hebben zien ondergaan over het afgelopen jaar en 
de zon dit jaar hebben mogen zien opkomen. Laten wij, 
als individuen, bedrijven en overheid, onze toewijding om 
de toekomst van ons land vorm te geven herbevestigen. Als 
Gouverneur zal ik met de regering en andere partijen blijven 
werken aan het perfectioneren van de vorming van ons land 
zodat wij een hoogwaardige toekomst tegemoet gaan.

Chapter I Hoofdstuk I

His Excellency Governor Holiday delivering his new year’s address 2014 at the Captain Hodge Warf, January 10, 2014: ‘Shaping 
our Nation’s Future’.

Governor and Mrs. Holiday toasting with guests to the future of Sint Maarten, during the Governor’s new year’s reception 2014.
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Chapter II Hoofdstuk II

Eenheid

De Gouverneur staat symbool voor de eenheid binnen Sint 
Maarten. Als hoofd van de regering treedt hij op voor de 
gehele bevolking en beschermt de belangen van alle Sint 
Maartenaren. De Gouverneur organiseert en neemt deel aan 
verschillende activiteiten die tot doel hebben het bevorderen 
van eenheid binnen de samenleving. Zo neemt hij deel aan 
de vlagdag ceremonie dat jaarlijks op 13 juni wordt gevierd. 
De vlag van Sint Maarten staat symbool voor onze eenheid. 

Om het gevoel van samenhorigheid binnen de bevolking te 
versterken, nodigen de Gouverneur en zijn vrouw ieder jaar een 
doorsnede van de bevolking uit voor een nieuwjaarsreceptie. 
De receptie past binnen de Sint Maartense traditie om samen 
te komen en een maaltijd te delen. De Dag van Bevrijding op 
1 juli, de dag van de afschaffing van de slavernij, is een ander 
moment waarop de eenheid binnen het land wordt gevierd. 
Zoals in de foto’s is te zien, nemen de Gouverneur en zijn 
vrouw hieraan actief deel.
 
Bij de viering van Sint Maarten dag wordt eveneens de 
nadruk gelegd op eenheid en op het belang van een goede 
samenwerking tussen beide delen van het eiland. De delen 
van het eiland rouleren jaarlijks in het organiseren van de 
festiviteiten. De Gouverneur en zijn vrouw participeren in 
alle festiviteiten. De dag begint met het bijwonen van een 
kerkdienst. Vervolgens legt de Gouverneur samen met de 
Prefet een krans bij het grensmoment en later op de dag geeft 
de Gouverneur zijn Sint Maarten dag toespraak.

Bij het versterken van eenheid staan mensen die belangeloos 
tijd en moeite nemen om een bijdrage aan de maatschappij 
te leveren centraal. Tijdens de viering van Koningsdag reikt 
de Gouverneur een aantal Koninklijke onderscheidingen uit 
aan personen die zich belangeloos en bijzonder verdienstelijk 
hebben gemaakt voor de samenleving. Om te bouwen aan 
eenheid voor de toekomst bevordert de Gouverneur de 
participatie van de jongere generaties door studenten in 2014 
bij de Koningsdag viering de rol van ceremoniemeesters  te 
laten vervullen en in 2014 en 2015 dans- en toneelstukken 
op te laten voeren.

Unity

The Governor functions as a symbol of unity for the country 
of Sint Maarten. In his role as Head of the Government he 
represents the entire country and serves to protect the interests 
of all Sint Maarteners. The Governor therefore organizes and 
participates in a variety of activities to support and foster 
unity within the community. In particular the Governor 
participates in the annual June 13th flag day ceremony 
organized by the government to celebrate the Sint Maarten 
flag as a key symbol of unity. 

To promote the feeling of unity within the country, the 
Governor and his wife host an annual New Year’s reception, 
where a cross section of the population of Sint Maarten are 
invited. The reception is in keeping with the Sint Maarten 
tradition of bringing people together and breaking bread 
together. Emancipation day, July 1, the day of the abolition 
of slavery, is another occasion when unity is celebrated within 
Sint Maarten. As can be seen in the photos, the Governor 
and his wife actively participate in the Emancipation day 
celebrations. 

During the celebrations of Sint Maarten day, unity also plays 
a role with an emphasis placed on collaboration between the 
two sides of the island. The sides of the island alternate yearly 
in taking on the organization of the festivities. The Governor 
and his wife partake in all of the festivities. They begin the 
day  attending a Church service.  The Governor then places 
a wreath, together with the Prefet, at the border monument 
and, later in the day, delivers his Sint Maarten’s day speech. 

Central to the strengthening of unity are selfless contributions 
of persons to society. During the King’s Birthday celebrations 
the Governor presents a number of Royal Decorations to 
persons who have made valuable and selfless contributions 
to Sint Maarten society. To build unity for the future the 
Governor encouraged strong participation of the youth in the 
King’s Day celebrations, with students fulfilling the role of 
masters of ceremony in 2014 and providing the entertainment 
through special dance and acting performances in 2014 and 
2015.  
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Police officers raising the Sint Maarten Flag on Flag day, June 13, 2014

Governor Holiday flanked by Minister Lourens-Philip and Prime Minister Wescot-Williams on his right and Chairlady of 
Parliament Arrindell on his left observing the raising of the Sint Maarten Flag on flag day, June 13, 2014

Chapter II Hoofdstuk II

Governor and Mrs. Holiday along with Prime Minister Wescot-Williams and Chairlady of Parliament Arrindell and other invited 
guests listening to masters of ceremony Ms. Chevanna James and Mr. Artenas Woods shown in lower right window during the 
King’s birthday celebration at fort Amsterdam on April 25, 2014.

Governor Holiday thanking Ms. Chevanna James and Mr. Artenas Woods for the wonderful job they did as masters of ceremony  
during the King’s birthday celebration at fort Amsterdam on  April 25, 2014.
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Overview of the audience enjoying the 2014 King’s birthday celebrations performance of a play shown in the lower right window 
called “LOVE-SO-DON’T HAVE SO” performed by students of the Charlotte Brookson Academy of the Performing Arts.

The cast of the play “LOVE-SO-DON’T HAVE SO” performed by students of the Charlotte Brookson Academy answering the 
curtain call during the King’s birthday celebration at fort Amsterdam on  April 25, 2014.

Chapter II Hoofdstuk II

Governor Holiday (center) with the 2014 royal decorants: Christina Hodge, Maria Henry, Jan Beaujon, Brunilda Francis-Illidge 
Arlene Halley-Newhouse and Angela Richards-Huggins at the King’s birthday celebration in which they were decorated, with 
Governor Holiday pinning the badge of Knight in the order of Oranje-Nassau on Jan Beaujon shown in the lower right window.

The 2014 King’s birthday celebrations dance performance by students and Governor Holiday shown in the lower right window 
recognizing Ms. Augusty, Mrs. Bell and Ms. Carty of the Charlotte Brookson Academy of the Performing Arts for organizing the 
performances.
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Governor Holiday pinning the badge of Officer in the Order of Oranje-Nassau on Dr. Levendag at an extraordinary ceremony 
on  June 6, 2014.

Governor Holiday is shown here with the 2015 royal decorants: On his right Rolande Tobias, Claudwick Peterson, Imran Mc Sood 
Amjad and on his left, Connie Gumbs and Neville Lake, at the King’s birthday celebration on April 24, 2015.

Chapter II Hoofdstuk II

Governor Holiday (center) at extraordinary ceremony with the  royal decorants Mr. J. Dormoy and Mrs. Hogenboezem on May 
13, 2015. They could not be present at the general ceremony on April 24, 2015.

Governor and Mrs. Holiday with Prime-Minister Gumbs (left) looking at the performance of the students of the Dance and Art 
Dimensions dance school.
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The 2015 King’s birthday celebrations dance performance by students of the Dance and Art Dimensions dance School.

The 2015 King’s birthday celebrations dance performance by students of the Dance and Art Dimensions dance School.

Chapter II Hoofdstuk II

Governor and Mrs. Holiday, along with Prime-Minister Wescot-Williams, Minister Lourens-Philip and Chairlady of Parliament 
attending the emancipation day church service on July 1, 2014.

Governor Holiday observing a minute of silence at the foot of the One Tete Lokay statue after laying a wreath during the official 
commemoration of Emancipation Day, July 1, 2014.
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Governor Holiday in the upper left window addresses the crowd including Mrs. Holiday, Minister Philip-Lourens, Prime Minister 
Wescot-Williams and organizer and president of Voices Ms. Nkosazana Illis during the emancipation day celebrations at the 
Emilio Wilson Estate on July 1, 2014.

The crowd enjoying the dance performance during the emancipation day celebrations at the Emilio Wilson on July 1, 2014.

Chapter II Hoofdstuk II

Governor Holiday (Center) and Mrs. Holiday on his left flanked by Prime Minister Gumbs (right) and Minister Bourne Gumbs 
and Chairman of Parliament Dr. Richardson observing a minute of silence at the Freedom Fighter Statue before laying a wreath 
during the official commemoration of Emancipation Day, July 1, 2015.

Cultural dance performance during the emancipation day celebrations at the Emilio Wilson on July 1, 2015.
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Governor and Mrs. Holiday with the United Sint Maarten Connection Board Members Mr. C. Pfennings (Finance Director), 
Ms. M.  Gumbs (Chairwoman) and Ms.D. Daniel (Executive Secretary ) following  the USC Christmas Gala in Amsterdam, 
December 13, 2014.

A group of persons who were naturalized in 2014 with in the upper left window Governor Holiday congratulating a young man 
during the naturalization ceremony at the Westin, August 27, 2014.

Chapter II Hoofdstuk II

Governor Holiday and the Prefet of Saint Martin Philippe Chopin laying wreaths at the border monument as part of the Sint 
Maarten Day celebrations, November 11, 2014.

The Sint Maarten Boys and Girls Brigades participating in the uniformed troops parade for the Sint Maarten Day celebrations on 
November 11, 2014 in French Quarter.
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Governor Holiday and Prefet Laubies laying wreaths at the border monument as part of the Sint Maarten Day celebrations, on 
November 11, 2015.

Sint Maarten/Saint Martin dignitaries at the Dutch/French border in Bellevue participating in the Sint Maarten Day celebrations, 
on November 11, 2015.

Chapter II Hoofdstuk II

Governor Holiday addressing the gathering at the Sint Maarten Day celebrations on the square in Philipsburg during Sint Maarten 
Day celebrations, on November 11, 2015.

Governor Holiday and Prefet Laubies cutting unity cake on the square in Philipsburg during  Sint Maarten Day celebrations, on 
November 11, 2015.
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Chapter III Hoofdstuk III

Bestuur

De Gouverneur van Sint Maarten heeft een bijzondere rol en 
vervult bijzondere taken voor wat betreft het bestuur van Sint 
Maarten. De Gouverneur vormt samen met de ministers de 
regering van Sint Maarten. In deze rol heeft de Gouverneur 
een taak om het formatieproces te begeleiden na verkiezingen 
of nadat een zittende regering haar meerderheid in de Staten 
verliest. De Gouverneur benoemt een formateur en/of een 
informateur en geeft aan hen de opdracht een regering te 
vormen of deze mogelijkheid te onderzoeken. Hij heeft in 
2014 and 2015 drie (3) formateurs benoemd.

Als hoofd van de regering heeft de Gouverneur ook uitvoerende 
bevoegdheden en neemt hij deel aan het wetgevingsproces. 
Alle nationale wetgeving (landsverordeningen, landsbesluiten 
houdende algemene maatregelen en landsbesluiten) wordt 
door de Gouverneur ondertekend en gecontrasigneerd door 
de verantwoordelijke minister. Zo heeft de Gouverneur in 
de afgelopen twee jaar meer dan 2139 stukken wetgeving 
ontvangen, getoetst en vervolgens ondertekend. Een aantal 
belangrijke stukken wetgeving die zijn vastgesteld worden 
hierna in de foto’s uitgelicht. Daaronder bevinden zich 
wetgeving en besluiten die voor complexe staatsrechtelijke en 
publieke discussie hebben gezorgd, zoals de Landsverordening 
Integriteitskamer en de landsbesluiten tot ontbinding van de 
Staten.

Bij de opening van het parlementaire jaar, dat ieder jaar 
op de tweede dinsdag van september plaatsvindt, speelt de 
Gouverneur een integrale rol. Zo geeft hij de Gouverneursrede, 
waarin hij namens de regering de beleidsvoornemens voor 
dat jaar uitspreekt. Als hoofd van de regering vergadert de 
Gouverneur verder elke maandag met de Minister-President. 
Eens per kwartaal vergadert de Gouverneur met de volledige 
ministerraad. Het overheidsbeleid en de toekomstige 
ontwikkelingen worden tijdens deze vergaderingen besproken. 
Verder blijft de Gouverneur op de hoogte van hetgeen in 
de Staten speelt door regelmatig met de Statenvoorzitter, 
fractieleiders en onafhankelijke Statenleden te vergaderen. 

De Gouverneur is daarnaast voorzitter van de Raad van 
Advies. De Raad van Advies is een Hoog College van Staat 
dat als onafhankelijke adviseur de taak heeft de regering te 
adviseren over wetgeving en bestuur. De dagelijkse leiding 
van dit college is in handen van de vice-voorzitter. De 
Gouverneur spreekt maandelijks met de vice-voorzitter en 
leidt tweemaal per jaar de raadsvergadering. 

Tot slot is een belangrijke taak van de Gouverneur de 
eedaflegging van vele hoge functionarissen van het land 
Sint Maarten. In de foto’s die volgen is bijvoorbeeld te zien 
hoe secretarissen van de Hoge Colleges en leden van de 
rechterlijke macht de eed (of belofte) afleggen ten overstaan 
van de Gouverneur. 

Governance

The Governor of Sint Maarten has a special position and 
fulfills a special role in regards to governance on Sint Maarten. 
The Governor and the ministers comprise the government of 
Sint Maarten. In that position the Governor plays a role in the 
formation of government after parliamentary elections or after 
a sitting government loses majority support in Parliament. 
The Governor does this by appointing informateurs and/
or a formateur and charging them with the task to gather 
information for and/or to form a government. In 2014 and 
2015 the Governor appointed three (3) formateurs.  

As head of government, he has executive powers and plays 
a part in the legislative process. All national laws (national 
decrees, national decrees containing general measures 
and national ordinances) are signed by the Governor and 
countersigned by the responsible minister. Over the past two 
years, the Governor has received, examined and signed over 
2139 pieces of legislation. A number of important pieces of 
legislation that he has signed into law, are presented to you in 
the pictures on the following pages. These include legislation 
that involved substantial and complex constitutional and 
public debate, such as the national ordinance to introduce 
an integrity chamber and the national decrees to dissolve 
parliament.
 
During the opening of the parliamentary year, which takes 
place annually on the second Tuesday of September, the 
Governor plays an integral part. He delivers his gubernatorial 
address, in which he, on behalf of government, presents the 
government’s policy plans for the upcoming year. As the head 
of government, the Governor meets with the Prime Minister, 
every Monday afternoon and has quarterly meetings with the 
entire Council of Ministers. The government’s policies as well 
as current and expected developments are discussed at these 
meetings. In addition, the Governor maintains contact with 
the Parliament through regular meetings with the chairperson 
of parliament and the faction leaders of the Political Parties 
and independents in parliament. 

The Governor of Sint Maarten is also the chairperson of the 
Council of Advice. The Council of Advice is a High Council 
of State that acts as an independent advisor on legislation to 
the government. The day to day management of the Council 
of Advice is led by the vice-chair. The Governor speaks with 
the vice-chair monthly and chairs the meetings of the Council 
twice a year. 

Another important task assigned to the Governor, is swearing 
in high ranking officials before they accept their official 
duties. This is reflected in the following pictures, with the 
members of parliament, the secretary directors’ of the High 
Councils of State and members of the judiciary taking their 
Oath of Office before the Governor.
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His Excellency Governor Holiday inspecting the honor guard consisting of Royal Netherlands Marine Corps, Sint Maarten 
Police Corps and the Sint Maarten Voluntary Corps on the second Tuesday of September 2014 on the occasion of the opening of 
Parliamentary year.

His Excellency Governor Holiday delivering his Gubernatorial Address outlining government’s policy plans on the second Tuesday 
of September 2015 for the opening of the Parliamentary year.

Chapter III Hoofdstuk III

The Governor meets weekly with the Prime Minister and monthly with the respective ministers at the Office of the Governor.  
Governor Holiday is shown here in his first weekly meeting with the new Prime Minister Marcel Gumbs on December 22, 2014.

The Governor meets weekly with the Prime Minister and monthly with the respective ministers at the Office of the Governor. 
Governor Holiday is shown here in his first weekly meeting with the new Prime Minister William Marlin at the Office of the 
Governor on November 23, 2015.
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Governor Holiday administered the oath to the members of the Main Voting Bureau on June 19, 2014, with in the lower right 
window Chairman J. Rogers taking the oath before the Governor.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday administered the oath to the members of the Electoral Council on January 23, 2014, with in the lower right 
window Chairman B. Hofman taking the oath before the Governor.

Governor Holiday maintains regular contact with Parliament. Governor Holiday meeting with the Chairman of Parliament Dr. 
Lloyd Richardson at the Governor’s office at Falcon drive 3. January 13, 2015.

Chapter III Hoofdstuk III

Following the August 29, 2014 elections the elected members of Parliament took the oath office before Governor Holiday and 
presented themselves to the public on the stairs of the Governor’s Cabinet on October 10, 2014. 
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On September 26, 2014, Governor Holiday appointed Mr. J. Richardson and Mr. M. Gumbs as informateurs to review the 
possibilities to form a new government following a break in the previous formation process and a shift in the political support for 
a new government. 

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday based on the consultations following the August 29, 2014 elections commissioned the leader of the National 
Alliance as “formateur” to form a new government as shown in this press release on September 2, 2014.

Governor Holiday, based on the consultations following a fall in the government and a shift in the political support for a new 
Government as reflected in this press release commissioned the leader of the National Alliance as “formateur” to form a new 
government on October 22, 2015.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday, considering the report of the informateurs commissioned the leader of the United Peoples Party as “formateur” 
to form a new government as shown in this press release of October 3, 2014.
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Following the swearing-in ceremony by Governor Holiday, the Governor and the new UP and independent MPs De Weever and 
L. Marlin backed Government presented themselves to the public on the stairs of the Governor’s Cabinet on December 19, 2014.

Chapter III Hoofdstuk III

On December 19, 2014, Governor Holiday signed the National Decrees that regulate the dismissal of the outgoing and the 
appointment of the new Prime-Minister and Ministers.

Following the swearing-in ceremony by Governor Holiday, the Governor and the new NA, DP, USP and independent MPs S. 
Matser and M. Lake backed interim government presented themselves to the public on the stairs of the Governor’s Cabinet on 
November 19, 2015.

Chapter III Hoofdstuk III

On November 19, 2015, Governor Holiday signed the National Decrees that regulate the dismissal of the outgoing and the 
appointment of the new Prime-Minister and Ministers.
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Governor Holiday signed the National Ordinance that regulates the tasks and responsibilities of the Bureau Intellectual Properties 
on November 27, 2014.

Chapter III Hoofdstuk III

The National Ordinance to establish the 2014 budget was signed by Governor Holiday on January 20, 2014.

Following the appointment of the interim government, Prime Minister Marlin after substantial discussion with Governor Holiday 
submitted a national decree to amend the earlier national decree and postpone the dissolution of parliament and elections. 
Governor Holiday signed the decree on December 14, 2015.

Chapter III Hoofdstuk III

Following the fall of the government, Prime-Ministers Gumbs following substantial public debate and discussion with Governor 
Holiday submitted a national decree to dissolve Parliament and call early elections. Governor Holiday after due review signed the 
decree on October 29, 2015.
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Keynote speaker of the 4th annual Governor’s symposium Dr. Trevor Monroe (2nd from right) speaking during the panel discussion 
with (fltr) moderator Jason Rogers, speaker Jan Beaujon and speaker Miguel Alexander, June 19, 2015.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday delivering the opening address at the 4th annual Governor’s symposium on the topic Governance: The Value 
of Checks and Balances, on June 19, 2015.

The organizing committee for Governor’ Symposium 2015 on the topic Governance: The Value of Checks and Balances. 
Chairperson C. Janssen (center) and members (fltr) N. Joubert, A. Plantz, P. Philips and A. Baly.  Not in the picture are members 
J. Dovale-Meit, B. Bolt and D. Philips.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday presenting the “Governor’s Symposium Thinker Statue” to Keynote speaker of the 4th annual Governor’s 
symposium 2015, Dr. Trevor Monroe in appreciation for his address on the topic Governance: The Value of Checks and Balances.
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Governor Holiday meets twice a year with the Council of Advice. He is shown here chairing the meeting of Council on December 
1, 2015.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday is seen hear swearing in the Secretary Director of the Council of Advice Mr. Ajamu Baly, on January 23, 2014.

Governor Holiday with Chief Prosecutor Ton Maan after having administering the oath of office, on January 7, 2015.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday administering the oath of office to Public Prosecutor Nanouk Lemmers on March 18, 2014.
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Acting-Governor Reynold Groeneveldt about to administer the oath of office to Judge Polak on November 3, 2014.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday received the President of the Supreme Court of the Netherlands, Mr. Maarten W.C. Feteris, and the President 
of the Joint Court of Justice of Aruba, Curacao, Sint Maarten, Bonaire, Sint Eustatius and Saba, Mr. Evert Jan van der Poel, on 
October 12, 2015.

Governor Holiday administering the oath of office to substitute Judge Mr. Seferina on January 9, 2014.

Chapter III Hoofdstuk III

Governor Holiday administering the oath of office to substitute Judge Mr. S. Hodge on January 9, 2014.
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Veiligheid

De Sint Maartense gemeenschap was zeer aangeslagen door 
de moord op politieagent Gamali Benjamin op 5 augustus 
2015. Tijdens zijn begrafenis hebben Gouverneur Holiday 
en Mevrouw Holiday hun eerbetoon aan de politieagent 
gegeven, zijn familie gecondoleerd en hun dank en waardering 
uitgesproken voor het werk van alle politieagenten om Sint 
Maarten veilig te houden. 

Via de (Koninkrijks)minister van Defensie kan de 
Gouverneur aan de Rijksministerraad een verzoek doen om 
militaire bijstand om de orde en veiligheid op Sint Maarten te 
handhaven. De Gouverneur houdt daarom goede contacten 
aan met de Minister van Defensie en de Commandant der 
Zeemacht, zoals is te zien op de foto’s.

Sinds november 2013 heeft Sint Maarten een permanente 
marine basis in Point Blanche. De komst van een permanente 
militaire aanwezigheid op Sint Maarten is van belang in 
verband met noodhulp bij orkanen, omdat het  een gevoel van 
veiligheid geeft aan de bewoners en bezoekers en, vanwege de 
rol die de marine voor de jeugd en dus de toekomst van Sint 
Maarten kan spelen. Militaire inzet heeft zich in het verleden 
met name voorgedaan in verband met natuurrampen. In 
het kader van voorbereiding en preventie, wordt er jaarlijks 
door de nationale rampenbestrijdingsautoriteiten en de 
strijdkrachten een Hurricane Relief Exercise (HUREX) 
gehouden. 

De Gouverneur is verder verantwoordelijk voor het houden 
van toezicht op het naleven van internationale verdragen. Sint 
Maarten heeft zich aangesloten bij het ICAO verdrag, waardoor 
Sint Maarten aan internationale luchtveiligheidsnormen 
moet voldoen. In 2015 heeft de Gouverneur in dit kader een 
werkbezoek afgelegd aan de burgerluchtvaart faciliteiten op 
Sint Maarten en is hij geïnformeerd over de veiligheid en de 
beveiliging ter zake.

Safety

The mood of the community was deeply affected in 2015 as 
a result of the shooting death of Officer Gamali Benjamin on 
August 5, 2015. During the funeral Governor Holiday and 
Mrs. Holiday paid tribute to Officer Benjamin, sympathized 
with the family and expressed appreciation to the entire police 
force for their service to keep Sint Maarten safe and secure.
 
The Governor can request military assistance, by way of the 
Kingdom Minister of Defense, from the Kingdom Council of 
Ministers to ensure safety and security and to maintain public 
order on Sint Maarten. The Governor therefore stays in close 
contact with the Minister of Defense and Commander of 
Armed Forces as shown in the several photos.  

Since November 2013 there is a permanent marine base Point 
Blanche on Sint Maarten. The importance of a fixed military 
presence on Sint Maarten is threefold. The military presence 
is essential for emergency assistance in case of hurricanes, 
provides a sense of safety and security for residents and visitors 
and can play a role for the youth and future of the country 
of Sint Maarten. Military assistance and the deployment of 
troops has thus far mainly been related to natural disasters. 
Every year the national disaster management authorities 
and the armed forces organize a Hurricane Relief Exercise 
(HUREX) Sint Maarten, in order to prepare for the hurricane 
season. 

The Governor is responsible for supervising the compliance 
with international treaties. Sint Maarten is party to the ICAO 
treaty based on which Sint Maarten is required to maintain 
international aviation safety and security standards. In 2015 
the Governor paid a working visit to the civil aviation facilities 
on Sint Maarten and received an update on the safety and 
security systems as can been seen in the photos. 
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Governor Holiday and Mrs. Holiday signing the condolence book at the police station on August 15, 2015, following the passing 
of Officer Gamali Benjamin as a result of him being shot in the line of duty.

Chapter IV Hoofdstuk IV

A salute to Officer Gamali Benjamin for the protection of our way of life.

Governor Holiday paying tribute to Officer Gamali Benjamin and expressing his appreciation, the nation’s appreciation, to police 
officers for their service during Officer Benjamin’s funeral Service in the Philipsburg Methodist Church on August 12, 2015.

Chapter IV Hoofdstuk IV

Governor Holiday and Mrs. Holiday along with members of the Council of Ministers, police officers and the public awaiting the 
arrival of the body of Officer Gamali Benjamin in front of the police station in Philipsburg on August 12, 2015.
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Governor Holiday meeting with Attorney General Guus Schram and Solicitor General Taco Stein at his office on March 10, 2014.

Chapter IV Hoofdstuk IV

Governor Holiday with Minister of Justice Dennis Richardson evaluating polling stations during the August 29, 2014, general 
elections.

Acting Governor Reynold Groeneveldt (4th from left) with Chief Commissioner of Police P. de Witte, Minister of Justice D. 
Richardson, Prime-Minister Marcel Gumbs, Minister Claret Connor and Minister Plenipotentiary J. Flemming-Artsen during the 
celebration of International Justice Day on July 17, 2015.

Chapter IV Hoofdstuk IV

Governor Holiday on a working visit in discussion with management of Princess Juliana International Airport about airport 
security through the integrated Explosives Detection System in the Baggage Handling System at the Airport on October 30, 2014.
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Governor Holiday in discussion with the Minister of Defense Jeanine Hennis-Plasschaert in his office on February 14, 2014.

Chapter IV Hoofdstuk IV

Members of the Royal Dutch Marines and the Voluntary Corps Sint Maarten standing at attention and Governor Holiday in 
the upper left window at Fort Amsterdam receiving His Majesty’s Naval Ship Holland, as the ship gives the 21 gun salute on 
September 12, 2014.

Governor Holiday received the Commander of the Voluntary Corps of Sint Maarten at his office on September 29, 2015.

Chapter IV Hoofdstuk IV

Governor Holiday receiving a military shield plaque from the Commanding officer of the Netherlands Naval forces, Rob Verkerk, 
The Hague, December 11, 2014.
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Gemeenschap

De Gouverneur zet zich voortdurend in voor activiteiten ter 
bevordering van een sterke gemeenschap door aandacht te 
vestigen op de ouderen binnen de maatschappij, onze natuur, 
de jeugd en ons erfgoed.

Om zijn erkenning uit te spreken voor de bijdrage die de 
oudere generatie aan de maatschappij heeft geleverd, heeft 
de Gouverneur aan een aantal activiteiten deelgenomen ter 
waardering van deze groep. De Gouverneur beschouwt de 
manier waarop wij voor onze ouderen – de vaandeldragers 
van onze cultuur en erfgoed– zorgen essentieel voor onze 
progressie en ontwikkeling. De Gouverneur heeft, gelet op het 
belang van onze culturele erfgoed voor de ontwikkeling van 
Sint Maarten, zijn steun aan verschillende van deze activiteiten 
betuigd in de afgelopen twee jaren. De foto’s laten zien hoe 
de Gouverneur en mevrouw Holiday aan culturele erfgoed 
activiteiten hebben deelgenomen. Voorts is de Gouverneur 
honorair beschermheer van de Dutch Caribbean Nature 
Alliance (DCNA). Hij steunt de werkzaamheden DNCA op 
actieve wijze door onder andere onsite werkbezoeken af te 
leggen aan natuurparken. 

Daarnaast is de Gouverneur als groot sportliefhebber actief 
betrokken bij sportevenementen, met name voor de jeugd. 
Zoals te zien is in de foto’s, heeft de Gouverneur het ‘Little 
League Congress’ voor Latijns Amerika en het Caribisch 
gebied in 2015 geopend, de beker aan de winnaars van de 
Heineken Regatta Jeugd Cup overhandigd en het basketbal 
seizoen officieel geopend. 

Community

The Governor continuously promotes activities towards 
fostering a strong community, be it through garnering 
attention for the causes of our elderly, our environment, our 
youth or our heritage. 

In recognition of the contributions of our senior citizens to 
our community, Governor Holiday participated in several 
activities organized in appreciation of the elderly during the 
past two years. Governor Holiday deems the care for our 
seniors, the standard bearers of our culture and heritage, 
essential to the continued development of our society. In 
recognition of the importance of culture and heritage for 
the future development of Sint Maarten, Governor Holiday 
supported several such activities in the past two years. A 
selection of photos shows the Governor and Mrs. Holiday 
participating in cultural and heritage conservation events.  
Governor Holiday is the honorary patron of the Dutch 
Caribbean Nature Alliance (DCNA). He actively supports 
the activities of the DCNA through, among others, on-site 
working visits to nature parks.
 
As an avid sports fan, Governor Holiday actively supports a 
number of sporting events and in particular for the youth. As 
can be seen in the pictures, the Governor opened the 2015 
Little League Congress for Latin America and the Caribbean, 
presented the trophy to winners of the Heineken Regatta 
Youth Challenge and was present to officially open the 
basketball season.
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Governor Holiday in discussion with senior citizens during a luncheon organized in their honor at the senior citizens recreational 
center in Hope Estate, January 2015.

Chapter V Hoofdstuk V

Governor Holiday is seen here speaking to an employee during his working visit to the Census office, June 2014.

Governor Holiday being pinned with a ribbon by the President of the Home Away From Home Foundation, Patricia Flanders, in 
recognition of his support.

Chapter V Hoofdstuk V

Governor Holiday presents Ms. Theresa Richardson with a certificate of recognition at the Home Away From Home event 
organized in appreciation of the contributions of elders to our community, February 2015.
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Governor Holiday participated in a partial hike up the hill to the camping area of the Hillside Adventures Property along with his 
Aide de Camp, Bastiaan Bolt and agriculturist Joslyn Richardson.

Chapter V Hoofdstuk V

Governor Holiday is shown here in conversation with agriculturist Joslyn Richardson during a working visit at the Hillside 
Adventures Nature property, Mach 13, 2014.

Governor Holiday with Island Governor Berkel of Sint Eustatius visiting the Sint Eustatius Park on March 17, 2014.

Chapter V Hoofdstuk V

Governor Holiday is a honorary patron of the Dutch Caribbean Nature Alliance. He is seen here actively participating in the board 
meeting of the DCNA in Sint Eustatius on March 17, 2014.
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Governor Holiday delivering opening address at the 2015 little League Congress for Latin America and the Caribbean at the 
University of Sint Maarten on February 27, 2015.
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Governor Holiday delivering the opening address and below taking the opening shot to officially open the 2014 Sint Maarten 
National Basketball Association Championships at the LB Scott Sports Auditorium on February 2, 2014.

Governor Holiday presenting the trophy to the team that won the youth challenge at the 35th Sint Maarten Heineken regatta on 
March 8, 2015.
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Governor Holiday being interviewed for the 2015 Hype Agenda by students, on his right Cecilia Richardson and Muskaan 
Dialayni and on his left Brandon Fitzpatrick along with their coach Judy Fitzpatrick.
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Een oproep tot Goed burgerschap1

De viering van een nieuw jaar brengt altijd veel hoop met zich 
mee. Het komende jaar is extra van belang. Dit jaar zullen wij 
namelijk vieren dat ons land 5 jaar als autonoom land bestaat. 
Deze mijlpaal geeft ons een bijzondere gelegenheid om het 
ingeslagen pad aan een nadere evalatie te onderwerpen, om 
ons opnieuw in te zetten voor het soort land welke wij willen 
hebben en om ons weer te wijden aan het vervullen van onze 
rol in de maatschappij. 

Het is in het licht hiervan, dat ik mijn gedachten met u wil 
delen over het belang van goed burgerschap. Als Sint Maarten 
een baken van hoop en kans wil blijven, zal ieder van ons zich 
opnieuw moeten toewijden aan zijn actieve burgerschap.

Het stellen dat Sint Maarten een baken is van hoop en kans, 
betekent niet dat er geen uitdagingen bestaan. Terugkijkend 
op de ontwikkelingen van het afgelopen jaar, zien we dat de 
voorwaarden voor de bakenfunctie niet altijd optimaal waren.

Vanwege het gedrag van een 
paar mensen, is er teveel tijd 
besteed aan:
1.	 Praten over 
integriteitsproblemen in plaats 
van acties om het vertrouwen 
van het volk te winnen;
2.	 Het afvragen of iets 
wettelijk is toegestaan, in 
plaats van ons af te vragen of 
het juist en goed is voor ons 
land;
3.	 Binnenlandse en 
Koninkrijksbrede politieke 
conflicten en belangen, in 
plaats van oplossingen voor de 

behoeften van de bevolking;
4.	 Budgetaire beperkingen in plaats van het prioriteren 

en optimaal inzetten van de wel beschikbare financiële 
middelen;

5.	 Elkaar ongelijk willen geven, in plaats van met elkaar 
samen te werken; en

6.	 Eigen belang in plaats van het belang van het land.

Dit zijn houdingen die schade kunnen berokkenen aan het 
fundament van onze samenleving. Het is daarom dringend 
noodzakelijk dat deze gedragingen en attitudes in onze 
samenleving worden aangepakt en uitgeschakeld.

Hoewel deze problemen de krantenkopen hebben overspoeld, 
moeten we ons realiseren dat dit niet representatief is voor hoe 
de meerderheid van onze bevolking zich heeft gedragen in 
het afgelopen jaar. Het overgrote deel van onze maatschappij 
- leraren, verpleegkundigen, dokters, politieagenten, 

1  Voorbereid en vertaald voor dit jaaroverzicht, dit is de bewerkte tekst van de toespraak 
gegeven door Zijne Excellentie Eugene B. Holiday, tijdens de nieuwjaarsreceptie van de 
Gouverneur op Captain Hodge Warf in Philipsburg op 9 januari 2015	

A Call to Civic responsibility1

The celebration of the beginning of a new year is always a 
hope filled time. The start of this year has special significance 
because it is the year in which we will celebrate the 5th 
anniversary of our autonomy as a country. That celebration 
offers us a unique opportunity to reexamine the direction our 
country is heading in, to recommit ourselves to the goals and 
kind of country we aspire to be, and to rededicate ourselves to 
fulfilling our civic responsibilities to achieve it. 

It is against that background that I shall share my thoughts with 
you on the importance of meeting our civic responsibilities. 
For if Sint Maarten is to continue to be the beacon of hope 
and opportunity that it is, each of us must re-commit to our 
civic responsibilities. 

Stating that Sint Maarten is a beacon of hope and opportunity, 
is not to say that we do not have challenges. In fact when 
we reflect on developments of the past year, we know that 
the conditions required to 
keep our beacon lit, were not 
always as they should be and 
could have been. 

Too much of our time was, as 
a result of the actions of a few, 
spent:
1.	 on debating integrity 

concerns rather than on 
taking action to build 
public trust; 

2.	 on focusing on what is 
legal and not enough on 
what is right and good 
for our country; 

3.	 on domestic and inter-
Kingdom political conflict and interests, rather than on 
solutions that addresses the needs of our people; 

4.	 on budgetary constraints rather than on prioritizing and 
maximizing available financial economic resources; 

5.	 on proving each other wrong rather than on working 
with each other to get things right; or 

6.	 on what is in it for me rather than on what is in it for 
Sint Maarten. 

These are all issues that have the potential to eat away at the 
social fabric of our country. It is thus imperative that such 
behaviour and attitudes are addressed firmly and eliminated 
from of our society. 

And although those issues dominated the headlines, we must 
look back on 2014 with the knowledge that they are not 
representative of the actions of the vast majority of us.  For 
every day the vast majority of our people – teachers, nurses, 
doctors, police officers, pilots, air traffic controllers, artists, 

1  Prepared for this year overview, this is the reedited text of the New Year’s Address 2015 
delivered at the annual Governor’s new year reception at the Captain Hodge Warf in 
Philipsburg, by His Excellency, Governor Eugene B. Holiday on January 9, 2015	
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environmentalists, firemen, mechanics, cooks, waiters, 
bus and taxi drivers, social workers, accountants, lawyers, 
judges and many more –  rose to the call of their civic 
responsibilities and made significant positive contributions 
to our community.
 
It is with the knowledge of and appreciation for their valued 
civic service in 2014 that we can look to 2015 with hope for 
new opportunities. 
 
Thanks to their contributions we live in a society:
•	 with institutions that help and care for one another; 
•	 with business organizations that sustain our economic 

wellbeing; 
•	 with organizations that fight for the protection of our 

cultural heritage and natural environment; and
•	 with institutions that defend our freedoms and 

democracy.

In short, we are fortunate to live in a peaceful and prosperous 
Sint Maarten; a condition we cannot take for granted. 

With our good fortune thus comes the major civic 
responsibility of all of us to act as good stewards to continue 
perfecting the quality of life in our sweet Sint Maarten 
land. And in doing so, continue to strive to realize the most 
optimal wellbeing for all inhabitants of Sint Maarten. Such 
good stewardship: 
1.	 calls for us to foster equal opportunity for all of us to 

participate in all that Sint Maarten has to offer; 
2.	 it calls for us to focus on the education and development 

of our people; 
3.	 it calls for us to focus on providing employment and fair 

wages for all;
4.	 it calls for us to offer quality health care for all; and 
5.	 it calls for us to protect our precious environment. 

In general, it calls for meeting our individual and collective 
civic responsibilities anchored in actions that are united in 
our common cause and purpose: Sint Maarten. 

To do so we must work together to make a real difference in 
the life of our people. This can be achieved by developing 
the combination of skills, knowledge, values, and dedication 
that will continue to ensure a safe, secure, just, healthy and 
prosperous Sint Maarten society.
 
It is with that vision for a safe, secure, just, healthy and 
prosperous society, that we must look ahead to build Sint 
Maarten for current and future generations. In doing so, I 
call on all to use this year in which we will celebrate the 5th 
anniversary of our autonomy, 
a.	 to emphasize the importance of giving; and 
b.	 to give back to our communities and to Sint Maarten.

For it is only through such civic engagement that we can 
maintain Sint Maarten as a beacon of hope and opportunity 

piloten, luchtverkeersleiders, kunstenaars, milieuactivisten, 
brandweerlieden, automonteurs, koks, bedienden, bus-
en taxichauffeurs, maatschappelijke werkers, accountants, 
advocaten, rechters en velen andere – hebben gehoor gegeven 
aan hun verantwoordelijkheids-gevoel tot goed burgerschap 
en een belangrijke positieve bijdrage geleverd aan onze 
samenleving. 

Het is in die wetenschap en met grote appreciatie voor hun 
dienst voor de gemeenschap het afgelopen jaar, dat we het 
nieuwe jaar vol goede moed in gaan. 

Dankzij hun bijdragen leven wij in een samenleving:
•	 met instellingen die hulp en zorg bieden;
•	 met een actief bedrijfsleven dat zorgt voor ons 

economische welzijn;
•	 met organisaties die vechten voor bescherming van ons 

culturele erfgoed en onze natuur; en
•	 met instellingen die onze vrijheden en democratie 

beschermen.

Wij moeten onszelf, kortgezegd, gelukkig prijzen om te  
wonen in een vredig en welvarend Sint Maarten; iets wat wij 
niet voor lief moeten nemen.

Onze bevoorrechte situatie brengt verantwoordelijkheid als 
burgers voor onze samenleving met zich mee. Het vergt dat 
wij als goede rentmeesters functioneren ter voortdurende 
verbetering van de kwaliteit van het leven op Sint Maarten. 
Op deze manier streven wij naar een zo hoog mogelijk welzijn 
voor alle inwoners. Zulk goed rentmeesterschap vraagt:
1.	 Dat wij gelijkwaardige kansen voor iedereen creëren om 

deel te nemen aan de mogelijkheden die Sint Maarten 
biedt;

2.	 Dat wij onderwijs en ontwikkeling van ons volk tot 
prioriteit maken;

3.	 Dat wij ons concentreren aan het verschaffen van 
werkgelegenheid en eerlijk loon voor een ieder;

4.	 Dat wij zorg van hoge kwaliteit voor een ieder aanbieden; 
en

5.	 Dat wij onze waardevolle natuur beschermen.

Meer in het algemeen betekent deze taak het individueel en 
gezamenlijk invulling geven aan goed burgerschap. Dit moet 
zich uiten in gedrag vanuit één gemeenschappelijk doel: Sint 
Maarten.

Daartoe zullen we samen moeten werken om daadwerkelijk 
een verschil te kunnen maken in het leven van de Sint 
Maartenaar. Dit kan worden bereikt door een combinatie van 
kennis, waarden en toewijding te ontwikkelen om te zorgen 
voor een veilige, rechtvaardige, gezonde en welvarende Sint 
Maartense samenleving. 

Het is met deze visie voor een veilig, rechtvaardig, gezond en 
welvarend Sint Maarten, dat wij vooruit moeten kijken om 
Sint Maarten vorm te geven voor de huidige en toekomstige 
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for generations to come. 

As your Governor I shall continue to work in 2015 with 
government and other stakeholders to meet my civic 
responsibilities. That is to keep the beacon of our sweet Sint 
Maarten land lit aimed at perfecting the quality of life of our 
people. And I herewith invite you to join me in that effort.
 

generaties. Ik roep u daarom allen op in dit jaar, waarin wij 
het 5 jarige jubileum als autonoom land vieren:
a.	 Om het belang van delen te benadrukken; en 
b.	 Om terug te geven aan onze gemeenschappen en aan Sint 

Maarten.

Door dusdanige maatschappelijke betrokkenheid kunnen we 
waarborgen dat Sint een baken van hoop en kans blijft voor 
de komende generaties.

Als Gouverneur zal ik in 2015 blijven werken met de 
regering en andere partijen om invulling te geven aan de 
verantwooordelijkheden van goed burgerschap. Dit om het 
baken verlicht te houden met het doel de levenskwaliteit van 
ons volk te verbeteren. Ik nodig u hierbij uit met mij hieraan 
mee te werken.

Governor Holiday attended and, as is shown in the upper right window, participated actively in several sessions of the UNESCO 
Capacity Building meetings on Heritage Conservation, at the Maho Covention Center, May 2014.
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Governor Holiday delivering the opening address at the UNESCO Capacity Building meetings on Heritage Conservation. 
Attending the opening ceremony were also Mrs. Holiday, chairlady of Parliament G. Arrindell, Prime-Minister S. Wescot-Williams 
as shown in the lower left window, at the Maho Covention Center, May 2014.
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Governor and Mrs. Holiday visiting the Africa Resource Center during the official launch of the Center on March 21, 2015.
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Governor Eugene Holiday cutting the ribbon along with ACHA president Akama Brook to officially open the Africa Resource 
Center at the Philipsburg Jubilee Library as part of the SXM Doet program on March 21, 2015.

Governor Holiday is shown here during a working visit in discussion with the board of the Sint Maarten Hospitality and Trade 
Association.
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On June 20, 2014, Governor Holiday was presented with the book, “For a Stick o’ Fire”,  on countryside life in Sint Maarten by 
author Mulberry Egstorf-Pantophlet.
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200 jaar Koninkrijk - Bezoek van Prinses 
Beatrix

Hare Koninklijke Hoogheid Prinses Beatrix heeft van 
19 tot 22 mei 2014 Sint Maarten bezocht om het 
Koninkrijksjeugdparlement (KYP, Kingdom Youth 
Parliament) te openen as deel van de viering van het 200 
jaar bestaan van het Koninkrijk. Het KYP is een gezamenlijk 
initiatief van het Nationaal Comité 200 jaar Koninkrijk en 
de Comité Koninkrijksrelaties. Vijf teams met in totaal 50 
jongeren van Aruba, Curaçao, Sint Maarten, Nederland en 
Caribisch Nederland deden mee. Drie dagen lang kwamen 
zij bijeen bij de Universiteit van Sint Maarten en debateerden 
zij over onderwerpen zoals onderwijs, cultuur, duurzame 
ontwikkeling en kinderrechten en deelden zij hun visies over 
de status en toekomst van het Koninkrijk. 

De fotos die volgen, laten de officiele verwelkoming zien 
van Hare Koninklijke Hoogheid Prinses Beatrix door de 
Gouverneur en mevrouw Holiday en de activiteiten die 
de Prinses vervolgens heeft ondernomen. Hoogtepunt 
van het bezoek was haar openingstoespraak voor het 
Koninkrijksjeugdparlement op 20 mei 2014. Tijdens haar 
verblijf op Sint Maarten, heeft de Prinses delen van KYP 
gevolgd en de Sint Maarten Academy bezocht waar aan 
haar het geschiedenisboekje “Unity in Diversity – 200 years 
Kingdom, the Netherlands and the six Caribbean islands in 
years” werd overhandigd. Verder heeft Prinses Beatrix, als 
beschermvrouwe van UNICEF en DCNA, activiteiten in 
de Belvedere Community Centre over rechten en zorg voor 
kinderen bijgewoond. Ook heeft zij een bezoek gebracht aan 
de Simpson Bay Lagoon, waarbij uitleg werd gegeven over 
het project van de Nature Foundation om de mangroves te 
herbeplanten en andere onderwerpen van natuurbehoud. 

200 Years Kingdom – Visit Princess 
Beatrix

Her Royal Highness Princess Beatrix paid an official four 
day visit to Sint Maarten from May 19 through 22, 2014 
to open the Kingdom Youth Parliament (KYP) as part of 
the celebrations of 200 Years Kingdom. The KYP is a joint 
initiative of the National Committee 200 Years Kingdom and 
the Committee Kingdom Relations. Five teams with a total 
of 50 youngsters from 5 teams from Aruba, Curacao, Sint 
Maarten, The Netherlands and the Caribbean Netherlands 
gathered at the University of St. Martin (USM) for three days 
to debate on themes such as education, culture, sustainable 
development and children rights and give their views on 
the current status and the future of the Kingdom of the 
Netherlands.

The following photos depict the official welcome of Her Royal 
Highness Princess Beatrix by Governor and Mrs. Holiday 
and her various activities during her visit. The highlight of 
Her Royal Highness visit was her address to officially open 
the Kingdom Youth Parliament on May 20, 2014. During 
her stay the Princess also attended some parts of the KYP 
and visited an event at the Sint Maarten Academy organized 
for the handing over ceremony of the history booklet “Unity 
in Diversity – 200 Years Kingdom, the Netherlands and the 
six Caribbean islands in years”. Princess Beatrix as patroness 
for UNICEF and the DCNA also visited activities at the 
Belvedere Community Centre related to the rights and care of 
children and took a tour of the Simpson Bay Lagoon during 
which she received explanations on the nature foundation’s 
project to replant mangroves in the Simpson Bay Lagoon and 
other aspects of nature management. 
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Her Royal Highness Princess Beatrix waiving to the crowd during her arrival on Sint Maarten, May 19, 2014.
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Her Royal Highness Princess Beatrix being welcomed by Governor and Mrs. Holiday on her arrival at the Princess Juliana 
International Airport at the start of her official visit to Sint Maarten, May 19, 2014.

Her Royal Highness receiving a presentation from students of the St Martin Academy, May 21, 2014.
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Her Royal Highness Princess Beatrix being received by students at the St. Martin Academy, May 21, 2014.
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St Martin Academy students during the visit of Her Royal Highness Princess Beatrix for the presentation of the history booklet 
“Unity in Diversity – 200 Years Kingdom, the Netherlands and the six Caribbean islands in years”, May 21, 2014.
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Her Royal Highness Princess Beatrix entering the courtyard of the St. Martin Academy to a standing ovation from the students, 
May 21, 2014.

St. Martin Academy Students performing before Her Royal Highness Princess Beatrix during the festivities for the presentation 
of the history booklet “Unity in Diversity – 200 Years Kingdom, the Netherlands and the six Caribbean islands in years” May 21, 
2014.
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Her Royal Highness Princess Beatrix flanked by Governor Holiday and management of the St. Martin Academy enjoying the 
student performances at the St. Martin Academy for the presentation of the history booklet “Unity in Diversity – 200 Years 
Kingdom, the Netherlands and the six Caribbean islands in years” May 21, 2014.
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Her Royal Highness Princess Beatrix accompanied by Governor Holiday on a tour of the Simpson Bay Lagoon, receiving an 
update from the manager of the nature foundation, T. Bervoets about nature management activities in the Lagoon, May 21, 2014.
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Her Royal Highness Princess Beatrix observing the performance of Generation New Status drum band at the Belvedere Community 
Centre, May 20, 2014 and in the upper right window receiving a collage from the drummers.

Her Royal Highness Princess Beatrix with members of the Kingdom Youth Parliament at the Belair Community Center during 
the dinner reception, May 21, 2014 .
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Her Royal Highness Princess Beatrix arriving at the opening ceremony for the Kingdom Youth Parliament at the University of St. 
Martin, May 20, 2014.
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Ms. Trumane Trotman, the chairperson of the Kingdom Youth Parliament speaking after receiving the gavel from Her Royal 
Highness Princess Beatrix at the opening ceremony for the Kingdom Youth Parliament at the University of St. Martin.
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Her Royal Highness Princess Beatrix delivering the opening address at the opening ceremony for the Kingdom Youth Parliament 
and handing over the gavel to the chairperson of the KYP in the lower right window at the University of St. Martin, May 21, 2014.

Governor Holiday received the members of the St. Maarten team of the Kingdom Youth Parliament in recognition of their 
excellent representation of Sint Maarten at his office.
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Governor Holiday in the center flanked by the members of the St. Maarten team of the Kingdom Youth Parliament at the 
University of Sint Maarten.
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Koninkrijksrelaties

Naast zijn landstaken en –verantwoordelijkheden, heeft 
de Gouverneur taken en verantwoordelijkheden op 
Koninkrijksniveau. De Gouverneur vertegenwoordigt 
de Koninkrijksregering en bewaakt de belangen van het 
Koninkrijk op Sint Maarten. Hij is verantwoordelijk voor 
de implementatie van Rijkswetten, algemene maatregelen 
van rijksbestuur en internationale verdragen. De functie van 
Gouverneur was in 2014 en 2015 onderwerp van stevig debat, 
als gevolg van de beslissing van de Koninkrijksregering om een 
aanwijzing te geven tot het houden van een onderzoek naar 
de integriteit en het functioneren van de overheid van Sint 
Maarten in 2013. Daarnaast kreeg hij op 17 oktober 2014 
een aanwijzing om de integriteit van kandidaat-ministers te 
screenen, naast de nationale regelgeving. 

In zijn hoedanigheid als vertegenwoordiger van het Koninkrijk 
ontmoet de Gouverneur regelmatig de Gouverneurs van Aruba 
en Curaçao om Koninkrijksaangelegenheden en kwesties van 
gemeenschappelijk belang te bespreken. De Gouverneur 
houdt nauwe betrekkingen met de Koninkrijksregering en 
in het bijzonder met de Koninkrijksministers. In 2014 en 
2015 ontmoette hij de Minister van Binnenlandse Zaken en 
Koninkrijksrelaties, de Minister van Buitenlandse Zaken en 
de Minister van Defensie. 

De Gouverneur ontmoet tevens leden van de regeringen van 
Aruba en Curaçao en Parlementariërs uit Nederland.

Kingdom Relations

The Governor, in addition to his national duties and 
responsibilities, has duties and responsibilities on a Kingdom 
level. The Governor functions as representative for the 
Kingdom Government and guards the interests of the 
Kingdom on Sint Maarten. As such, he is responsible for the 
implementation of Kingdom laws, general administrative 
measures and international treaties. The function of the 
Governor has been the subject of major debate in 2014 and 
2015 following the decision of the Kingdom government to 
issue instructions to the Governor to conduct an inquiry into 
the integrity and proper function of the government of Sint 
Maarten in 2013 as well as to, in addition to the national 
regulation, screen the integrity of candidate ministers on 
October 17, 2014 before their appointment.

In his capacity as representative of the Kingdom, the 
Governor periodically meets with his colleague Governors of 
Aruba and Curacao to discuss Kingdom affairs as well other 
issues of common interest.  The Governor also maintains 
close relations with the Kingdom Government and in 
paricular with the Kingdom ministers. In 2014 and 2015 he 
met with the ministers of the Interior and Kingdom Affairs as 
well as with the Minister of Foreign Affairs and the Minister 
of Defense. 

The Governor also meets with members of the Governments 
of Aruba and Curacao and with members of the parliament 
of the Netherlands.  
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Governor Holiday presenting his colleagues, the Governor of Curacao, Mrs. Lucille George-Wout and the Governor of Aruba, Mr. 
Fredis Refunjol with a copy of the commemorative booklet of the 2013 Royal Visit to Sint Maarten at his office, May 21, 2014.
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His Majesty King Willem-Alexander arriving at the annual Kingdom Concert greeting Governor Holiday with Mrs. Holiday, 
Mrs. Refunjol and Governor Refunjol in celebration of Kingdom Charter Day, in the Meervaart Theater in Amsterdam-Osdorp, 
on December 15, 2014.

Governor Holiday and Mrs. Holiday (Left) in Curacao at the farewell reception for Acting Governor of Curacao, Mrs. Adèle van 
der Pluijm-Vrede and spouse along with his colleague Governors and their spouses, March 26, 2014.
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Governor Holiday (right) following a Governor’s Meeting in Curacao along with the Governor of Aruba, Mr. Fredis Refunjol, 
Kingdom Minister of Interior Affairs and Kingdom relations, Mr. Ronald Plasterk and the Governor of Curacao, Mrs. Lucille 
George-Wout, August 18, 2014.
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Governor and Mrs. Holiday attending the National Thank You Show organized for Her Royal Highness Princess Beatrix, in 
appreciation of her 33 years as Queen of the Kingdom of the Netherlands, in Ahoy Rotterdam, on February 1, 2014. 
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Governor Holiday delivering the opening address at the 18th InterExpo Trade Mission and congress “Connecting sustainable 
businesses from the Kingdom of the Netherlands and the Caribbean region” at Westin Hotel, Sint Maarten, May 20, 2014.

The members of the Organizing Committee Inauguration of his Majesty King Willem-Alexander, Ms. Cassandra Janssen, Ms. 
Emilia Thomas, Ms. Anenda Zaandam and Mr. André Hoeneveld, after receiving their commemorative medal.
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Governor Holiday conveying appreciation to some 91 persons for their contributions to the activities to celebrate the inauguration 
of his Majesty King Willem-Alexander. This before awarding them with a special commemorative medal on behalf of his Majesty 
King Willem-Alexander.
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A number of the recipients of the commemorative medal in recognition of their contributions to activities to celebrate the 
inauguration of his Majesty King Willem-Alexander, with in the lower left window Governor Holiday pinning the medal on 
Charles Delaney, at Westin Resort on June 23, 2014.
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A number of the recipients of the commemorative medal in recognition of their contributions to activities to celebrate the 
inauguration of his Majesty King Willem-Alexander, with in the lower left window Governor Holiday pinning the medal on Ms. 
Shirley  Dollison, at Westin Resort on June 23, 2014.

Governor Holiday with the Minister of Justice of the Netherlands, Ard van der Steur, and the State Secretary of Justice of the 
Netherlands, Klaas Dijkhoff, following their meetings in The Hague, on May 22, 2015.
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Governor Holiday with the Chairlady of the First Chamber, Mrs. Ankie Broekers-Knol (left) and the Chairlady of the Second 
Chamber, Mrs. Anouchka van Miltenburg (right) of the Parliament of the Netherlands, following their meeting in his office on 
October 21, 2014.
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Governor Holiday presenting the Chairperson of the Committee of Kingdom relations of the Second Chamber of the Parliament 
of the Netherlands, Mr. Jeroen Recourt with a miniature Sint Maarten Flag at his office on January 3, 2014.
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Governor meeting with members of the Committee of Kingdom relations of the Parliament of the Netherlands at his office on 
January 3, 2014.

Governor Holiday along with his colleagues, Governor Lucille George-Wout and Governor Fredis Refunjol, paying a visit to the 
The Mikvé Israel-Emanuel Synagogue synagogue in Willemstad,  Curacao, on August 18, 2014.
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Governor Holiday received the Prime-Minister of Curacao, Ivar Asjes at the office of the Governor, on October 20, 2014.
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Governor Holiday with the Integrity Steering Committee on his left Sidney Ricardo (Secretary), Miguel Alexander (member), 
Martin Oosting (Chairperson), and on his left by Jaime Saleh (member), Peter Benschop (Secretary) and Andre Hoeneveld 
(Director Cabinet of the Governor).
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Governor Holiday was charged by the Kingdom Government with the responsibility to conduct an inquiry into the integrity and 
proper functioning of the Government of Sint Maarten. The Governor is seen here meeting with the Steering Group which he 
installed to advise him and oversee the process of the inquiry, on January 29, 2014. PWC New York was engaged to conduct the 
inquiry.

The Report Integrity Inquiry into the functioning of the Government of Sint Maarten as prepared by PWC New York on request 
of Governor Holiday.
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Press release announcing the presentation of the Report Integrity Inquiry into the functioning of the Government of Sint Maarten 
to the Kingdom Government on August 25, 2014.
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On October 17, 2014, the Kingdom Government issued an instruction to Governor Holiday to conduct an inquiry into the 
integrity of the Candidate Ministers of Sint Maarten before signing the National Decrees to appoint and install the new Council 
of Ministers as shown here. The Government and Parliament of Sint Maarten protested the decision of the Kingdom Government.

Governor Holiday paid a visit to the Prime-Minister of Aruba, Mike Eman in Oranjestad, Aruba, on June 26, 2015. Governor Holiday meeting with the Kingdom Minister of Foreign Affairs, Bert Koenders in the Governor’s office at Falcon drive 
3, on May 6, 2015.
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Governor Holiday with the Kingdom Minister of Foreign Affairs, Frans Timmermans following their meeting in the Governor’s 
office at Falcon drive 3, on June 2, 2014.
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Internationale en regionale betrekkingen

Door de kleine en open economie van Sint Maarten zijn 
regionale en internationale betrekkingen van belang voor zijn 
ontwikkeling. Daarom ontvangt en bezoekt de Gouverneur 
regelmatig andere overzeese partners. In de afgelopen twee jaar 
ontmoette de Gouverneur zijn collega’s en overige beambten 
van Saint Martin, Anguilla, Barbados, de Dominicaanse 
Republiek en Sint Vincent om de samenwerking te versterken 
tussen deze gebieden en landen en Sint Maarten.

Vanwege het gedeelde eiland en de open grens met het Franse 
deel van Sint Maarten blijven de banden hecht en wordt op 
verscheiden terreinen samengewerkt. De verwantschap en 
eenheid worden elk jaar gevierd op Sint Maarten dag op 11 
november, zoals afgebeeld op de foto’s. In 2015 ontving de 
Gouverneur ook de President van Frankrijk, de heer François 
Hollande, op Prinses Juliana International Airport op Sint 
Maarten, die tevens dienst doet als de internationale toegang 
tot het Franse deel.

De Gouverneur spant zich ook in om de goede banden 
te behouden met de Verenigde Staten, de belangrijkste 
handelspartner van Sint Maarten. Met het oog daarop blijft de 
Gouverneur nauw contact houden met de Consul-Generaal 
van de Verenigde Staten. In 2014 woonde de Gouverneur 
op uitnodiging het nationale ontbijtgebed in Washington bij, 
dat door de leden van het Congres van de Verenigde Staten 
werd georganiseerd. 

Ter versterking van de regionale en internationale banden 
houdt de Gouverneur en mevrouw Holiday een jaarlijkse 
receptie ter ere van de Consuls Generaal en Honorair Consuls 
van het Consulaire Corps als vertegenwoordigers van de 
verschillende landen op Sint Maarten.

International and Regional Relations

As a small and open economy regional and international 
relations are important to Sint Maarten’s development.  The 
Governor as a result regularly receives and visits different 
overseas partners. Over the past two years, the Governor has 
met with his counterparts and other officials in Saint Martin, 
Anguilla, Barbados, Dominican Republic and Sint Vincent 
in order to bolster cooperation between these countries and 
Sint Maarten. 

Sharing the island with it northern neighbors French Saint 
Martin and maintaining an open border, both governments 
maintain close ties, cooperating in various areas. The closeness 
and unity are celebrated every year on Sint Maarten/ Saint 
Martin Day on November 11, as depicted in the photos. In 
2015 Governor Holiday received the President of France, 
Mr. François Hollande at the Princess Juliana International 
Airport in Sint Maarten, which also serves as the gateway for 
French Saint Martin.  

The Governor also works to maintain good relations with 
the United States, Sint Maarten’s primary trading partner. 
In that regard, the Governor stay in close contact with the 
Consul General of the United States. In 2014 the Governor 
was invited and attended the National Prayer Breakfast 
in Washington, hosted by members of the United States 
Congress.    

To strengthen regional and international ties the Governor 
and Mrs. Holiday host an annual reception in honor of the 
General and Honorary Consuls that make up the Consular 
Corps representing various countries on Sint Maarten.
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Governor Holiday and Prefet Philippe Chopin of Saint Martin following their meeting at the Governor’s office at Falcon drive 3, 
on May 14, 2014.
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Governor Holiday and Mrs. Holiday with Prime Minister Wescot-Williams, joining President of the Collectivité Saint Martin 
Aline Hanson, and French Senator Guillaume Arnell attending Sint Maarten/Saint Martin Day Celebrations in French Quarter 
Saint Martin on November 11, 2014.

Governor Holiday lighting a candle in honor of the victims of the November 13th Paris Attacks, in Marigot Saint Martin on 
November 16, 2015.
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Governor Holiday joining Prefet Anne Laubies and President of the Collectivité Saint Martin Aline Hanson about to place flowers 
as an expression of sympathy for the victims of the November 13th Paris Attacks, in Marigot, Saint Martin on November 16, 2015.
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Governor Holiday following his meeting with the Minister of Home Affairs and Education, Jerome Roberts during his official visit 
to Anguilla on March 13, 2015.
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Governor Holiday presenting a token of appreciation to the Governor of Anguilla, Christina Scott at the Anguilla Governor’s 
Residence during his official visit to Anguilla on March 13, 2015.

His Excellency Governor Holiday (left) in discussion with Barbados’ Governor General, His Excellency Sir Elliott Belgrave (center) 
at the Barbados Governor’s Residence during his two-day official visit to Barbados on April 4, 2014.
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His Excellency Governor Holiday shaking hands with Barbados’ Governor General, His Excellency Sir Elliott Belgrave on his 
arrival at the Barbados Governor’s Residence during his two-day official visit to Barbados on April 4, 2014.
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His Excellency Governor Holiday in conversation with Barbados’ Central Bank Governor, Dr. DeLisle Worrell during his two-day 
official visit to Barbados on April 3, 2014.
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Governor Holiday meeting with Barbados’ Minister of Foreign Affairs, Maxine McClean (right) during his two-day official visit to 
Barbados on April 4, 2014. The Governor is accompanied by Ambassador Lucita MoenirAlam (left).

Governor Holiday attending one of the events of the National Prayer Breakfast along with Mr. Kyffin Simpson of Barbados and 
the Premier of Bermuda Craig Cannonier in Washington hosted by members of the United States Congress on February 6, 2014.
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Governor Holiday speaking to Deputy Principal, Prof. Eudine Barriteau (3rd right) and students of the University of the West 
Indies (UWI), among which two students from Sint Maarten shown in the left lower window, at Cave Hill Campus during his 
two-day official visit to Barbados on April 3, 2014.
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Governor Holiday with the Chinese Consul General for Sint Maarten, Chen Qiman at his office on February 23, 2015.
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Governor Holiday received the Ambassador of the United States to the Kingdom of the Netherlands, Timothy Broas at his office 
on March 14, 2015

Governor Holiday and the Organisation of American States (OAS) Secretary for Multidimensional Security, Adam Blackwell, 
following their meeting at the OAS offices in Washington DC on February 5, 2014.
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Governor Holiday received the Ambassador of India Smita Purushottam for St. Maarten at his office, on August 15, 2015.
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VERSTERKEN VAN BANDEN1 

Het is een genoegen voor mijn vrouw en ik om u welkom 
te heten op deze receptie voor het consulaire corps van Sint 
Maarten. Deze avond heeft als thema het versterken van onze 
banden. Met die gedachte verwelkom ik dan ook graag onze 
eregasten, de consuls, en dank hen voor hun aanwezigheid.

Wij hebben u vanavond uitgenodigd om te benadrukken 
hoe belangrijk ons volk en onze regering de banden met uw 
landen acht en dat wij deze koesteren. Uw regeringen lijken 
dit standpunt te delen, gezien de bestendiging van deze 
relatie en de gestage toename van het aantal geaccrediteerde 
Consuls Generaal en honoraire consuls voor Sint Maarten 
sinds Sint Maarten een autonoom land is geworden binnen 
het Koninkrijk. Dit jaar vieren we ons vijfde jaar als 
autonoom land en ik ben verheugd om te constateren dat 
het Sint Maartense consulaire corps gegroeid is naar ongeveer 
zeventien (17) consulaten, waarvan er vijf (5) hier te lande 
zijn gevestigd.

 
Deze groei, dames en heren, is 
een zeer welkome ontwikkeling 
en onderstreept dan ook de 
reden waarom ik deze receptie 
heb georganiseerd met als 
thema: Het versterken van 
banden. Het gaat daarbij om 
internationale betrekkingen 
die van ongekend belang 
zijn voor de welzijn van de 
bevolking van ons kleine en 
open Caribisch land, Sint 
Maarten. 

Sterke internationale banden 
zijn cruciaal om de wensen 

en behoeftes van ons volk te vervullen in deze steeds meer 
geglobaliseerde wereld. Sterke banden vormen de basis voor 
effectieve samenwerking en partnerschap. In het merendeel 
van de gevallen zijn de samenwerkingsbanden tussen onze 
landen ontstaan door persoonlijke en zakelijke contacten van 
onze burgers. Er is denk ik, geen betere manier om sterkere 
banden tussen onze landen te bevorderen, dan door de 
banden aan te boren en te verstevigen, die geïnitieerd zijn 
door onze mensen en onze bedrijven. 

Wij, Sint Maartenaren, bezoeken uw landen als toeristen, als 
studenten of om te werken. Tegelijkertijd verwelkomen wij 
elk jaar veel van uw landgenoten als toeristen of als nieuwe 
inwoners van Sint Maarten die hier werken en zaken doen. 
De geschiedenisboeken laten zien dat er al generaties lang 
contact is tussen onze volkeren. In sommige gevallen, zoals 
de Dominicaanse Republiek en de Verenigde Staten, gaan 

1	  Deze tekst is voorbereid en vertaald voor dit jaaroverzicht en betreft een 
aangepaste versie van de speech die de Gouverneur op de receptie voor het Consulaire Corps 
heeft gegeven. De eerste jaarlijkse receptie had als thema het versterken van de banden en 
vond plaats op 20 februari 2015 in Restaurant Sheer in Philipsburg.

STRENGTHENING TIES1

It is a great pleasure for Mrs. Holiday and I to welcome you 
to this reception organized in honor of the Consular corps of 
Sint Maarten with the theme: Strengthening Ties. As a result 
I extend a very special welcome to our guests of honor, the 
consuls, and thank you for your presence at this gathering. 

We have invited you here this evening to emphasize the 
importance our people and government place on fostering, 
in a spirit of mutual cooperation, the relations between the 
countries you represent and Sint Maarten.  A position which 
your governments seem to share. For since becoming an 
autonomous country within the Kingdom of the Netherlands, 
these relations were consolidated by a steady increase in the 
number of accredited General and Honorary consuls to Sint 
Maarten. This year we will celebrate the fifth anniversary of 
our autonomy as a country and I am pleased to see that the 
Sint Maarten Consular Corps has grown to about seventeen 
(17) consulates, five (5) of which are resident consuls. 
 
This growth, Ladies and 
Gentlemen, is a welcome 
development because it is the 
bases for my organizing this 
evening and underscores the 
theme which I have chosen 
for this evening’s reception: 
“Strengthening Ties”.  That 
is international relations 
which are so important for 
the wellbeing of the people 
of our small, open Caribbean 
nation, Sint Maarten.
 
In an increasingly globalized 
world strong ties between 
countries are critical to foster the interests and aspirations of 
our citizens. That is because strong ties are the bedrock of 
effective partnerships and cooperation. In the case of most 
of our countries, ties have been initiated foremost through 
person to person and business to business contacts. And 
what better way to foster stronger ties between our respective 
countries than to tap into and build on the ties initiated by 
our peoples and businesses.
 
As Sint Maarteners our people have and continue to visit 
your countries as tourists, live as students or work in your 
countries. At the same time Sint Maarten has and continues 
to welcome many of your citizens each year as tourists and 
serves as a home away from home for many of your citizens 
who work and do business here. Records show that contacts 
between our citizens go back several generations – in some 
cases such as the Dominican Republic and the United States 

1	  Prepared for this year overview, this is the reedited text of the welcome 
address delivered at the first Annual Governor’s Consular Corps Reception themed 
‘Strengthening Ties’ at Sheer Restaurant by His Excellency Governor Eugene B. Holiday on 
February 20, 2015.
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as far back as the late 19th and early 20th century. And while 
the link is not always clear or a straight line, these contacts 
play an important role in building expertise, mutual respect 
and understanding and as a result shared values and ideas. 
This is especially important in building shared principles 
of democracy, the rule of law, the dignity and value of the 
individual, and the entitlement of all individuals to enjoy 
fundamental rights and freedoms.  It is in other words essential 
for the building and maintaining of strong communities in 
which our citizens can live safe, free and in prosperity. 

As consuls representing your countries and as government, 
business and labor representatives of Sint Maarten, we are 
as a result here to work together to serve our citizens by 
facilitating cooperation in critical areas for our people.
 
To do so I encourage you to join the government and people 
of Sint Maarten to identify and quantify opportunities 
for mutual growth. In that context I believe that it is our 
obligation to move forward as agents for partnerships between 
our countries, communicating and stimulating stronger ties 
through mutually beneficial cooperation.  In that regard I 
suggest that we move forward to, among others, foster:
a.	 First, cooperation that promotes investments in 

educational programs and exchanges, necessary to fuel 
our knowledge based economies; 

b.	 Second, cooperation that supports the maintenance of 
quality medical services and information exchange in an 
highly interconnected  world; 

c.	 Third, cooperation that stimulates aviation and shipping 
for unhampered tourism and trade growth; and 

d.	 Fourth, cooperation that strengthens our institutions 
to combat forces that threaten the peace and stability 
required to offer our citizens the prosperity they aspire. 

These are some critical issues for Sint Maarten as a small open 
Caribbean country as we continue to chart our way forward 
and no doubt factors that speak to the aspirations of the 
peoples you represent. In closing, I therefore wish to thank 
each of you for the valuable work you do for our residents, 
your citizens visiting or living here. And in doing so I wish 
to leave you, as consuls, with the message that our countries 
need each other amidst the many challenges we face in this 
world. I therefore invite you to continue to work towards 
the strengthening of ties by fostering partnerships and 
cooperation in the areas of education, health care, tourism, 
trade and the combating of crime for the safety, security, 
health and prosperity of our peoples.

deze contacten terug tot het eind van de 19e en begin van 
de 20e eeuw. Hoewel onze verhouding zich niet altijd in een 
rechte of duidelijke lijn heeft ontwikkeld, zijn persoonlijke 
contacten belangrijk om expertise, respect en begrip op te 
bouwen en als gevolg daarvan waarden en ideeën te delen. 
In het bijzonder is dit belangrijk voor het bouwen aan de 
gedeelde beginselen als democratie, rechtstatelijkheid, de 
waardigheid en waarde van het individu en de aanspraak op 
fundamentele rechten en vrijheden. Dergelijke banden en 
contacten tussen landen zijn, met andere woorden, essentieel 
om sterke gemeenschappen te bouwen en behouden waarin 
burgers veilig, vrij en welvarend kunnen leven. 

Wij zijn derhalve hier, als consuls van uw landen en als 
vertegenwoordigers van de publieke sector, werkgevers en 
werknemers van Sint Maarten, om samen onze burgers 
te dienen door op kritieke terreinen de samenwerking te 
faciliteren. 

Om dat te bereiken nodig ik u uit om samen met de 
vertegenwoordigers van Sint Maarten kansen voor 
gezamenlijke groei te indentificeren en te kwantificeren. 
Het is naar mijn mening onze plicht om, als agenten voor 
partnerschappen tussen onze landen, steeds sterkere banden 
op grond van wederzijds voordelige samenwerking uit te 
dragen en te bevorderen. Tegen die achtergrond dienen wij 
voorwaarts te gaan door, onder andere: 
a.	 Ten eerste, het bevorderen van samenwerking in 

investeringen in onderwijs programma’s en uitwisseling 
die nodig zijn om onze kenniseconomieën te stimuleren;

b.	 Ten tweede, het aanmoedigen van samenwerking ter 
ondersteuning van hoogwaardig medische voorzieningen 
en informatie-uitwisseling;

c.	 Ten derde, het versterken van samenwerking die lucht- 
en scheepvaart stimuleert voor onbelemmerde groei van 
toerisme en handel; en

d.	 Ten vierde, samen te werken gericht op het versterken 
van onze instituten die de vrede en stabiliteit bewaken, 
welke nodig is om onze burgers de welvaart te verschaffen 
waarnaar zij streven. 

Dit zijn onderwerpen die van wezenlijk belang zijn voor Sint 
Maarten, als klein, open Caribisch land bij het uitstippelen 
van ons toekomst. Het zijn zonder twijfel onderwerpen die 
ook belangrijk zijn voor het streven van de mensen die u 
vertegenwoordigd. Tot slot, wil ik u daarom bedanken voor 
het werk dat u verricht voor de inwoners van Sint Maarten, 
burgers van uw land die hier wonen en werken. Daarnaast wil 
ik de boodschap aan de consuls meegegeven dat onze landen 
elkaar nodig hebben om de vele uitdagingen waavoor wij in 
deze wereld staan aan te gaan. Ik nodig u daarom uit om te 
blijven werken aan het versterken van onze banden - door 
onze partnerschappen te koesteren en door samen te werken 
in het onderwijs, de zorg, het toerisme, de handel en het 
bestrijden van criminaliteit - ten behoeve van de veiligheid, 
gezondheid en welvaart van onze bevolkingen.
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Governor Holiday received Dr. Myles Munroe Pentecostal Minister and the Chairman of the Board of the International Third 
World Leadership Association (2nd right) and his delegation on a courtesy call at his office in Falcon drive 3, on June 23, 2014.

Governor Holiday and Mrs. Holiday hosting the annual Consular Corps Reception are flanked by Prime Minister M. Gumbs (4th 
left) and attending general and honorary consuls, on their right by D. Braam (Suriname), P. DeCelles (Canada), J. Moore (USA), 
and on he left by S. Graire (France), R. Marti Maceo (Dominican Republic) and R. Voges (Sweden), on February 20, 2015.

Governor Holiday flanked on his left by Mr. Leo Kreuz, Member on Board of Executive Directors of the Inter American 
Development Bank (IDB), and on his right by Mr. Johannes Smeets, Netherlands Representative at the IDB following their 
meeting at his office, on March 6, 2015.
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Governor Holiday with the President, Dr. Warren Smith (4th left) and other representatives of the Caribbean Development Bank 
and the Director of the Cabinet of Governor, A. Hoeneveld (1st left)  following their meeting at his office, on July 21, 2014.
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Governor Holiday meeting with  the President of the Supreme Court of the Dominican Republic, Mr. Mariano German Mejia 
(3rd left), along with Ambassador of the Kingdom Netherlands in the Dominican Republic, M. van Drunen Littel and interpreter 
Ms. Mora during his three-day official visit to the Dominican Republic on April 29, 2015.
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Governor Holiday being received by The Dominican Republic President, Danilo Medina on his arrival at the Presidential Palace 
during his three-day official visit to the Dominican Republic on April 28, 2015.

Governor Holiday and Mrs. Holiday were the guests of honor at the King’s Day reception, hosted by the Ambassador of the 
Kingdom of the Netherlands, Mrs. M. van Drunen Littel, They are seen here meeting the Minister of Foreign Affairs, Andrés 
Navarro García, during their three-day official visit to the Dominican Republic on April 29, 2015.

Chapter VIII Hoofdstuk VIII

Governor Holiday meeting with the Vice Minister of the Cabinet of the President, Mrs. Zoraima Cuello, charged with disaster 
management during his three-day official visit to the Dominican Republic on April 29, 2015.
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Following their discussion Governor Holiday was presented two books: “Our Caribbean Civilization and its Political Prospects“, 
and “The Case for Caribbean Reparatory Justice” by Saint Vincent and the Grenadines Prime-Minister, Dr. Ralph Gonsalves.
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Governor Holiday in conversation with Saint Vincent and the Grenadines Prime-Minister, Dr. Ralph Gonsalves (4th left) and 
members of the Independence for St. Martin Foundation, Joe Lake (president) (3rd left), Leo Friday (5st left) and C. Gumbs (2nd 
left) at his office in Falcon drive 3, on June 27, 2015.

Governor Holiday flanked on his right by President of France, François Hollande (2nd left) and Prime-Minister Marcel Gumbs 
(1st left) and on his right by Chairman of Parliament Lloyd Richardson on the tarmac of the Princess Juliana International Airport, 
Sint Maarten, on May 8, 2015.
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Governor Holiday welcoming French President François Hollande upon his arrival in Sint Maarten in transit to an official visit to 
St. Barths and Saint Martin.
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Onderwijs als fundament voor de democratie 
– Uitdaging en Kans1

Met veel genoegen heet ik u welkom op de derde editie van 
het jaarlijkse Gouverneurssymposium. Het thema dit jaar is: 
onderwijs als fundament voor de democratie en is geïnspireerd 
door de viering van 200-jaar bestaan en democratische 
verworvenheden van het Koninkrijk der Nederlanden. Het 
thema is verder gegrond in mijn streven om excellent bestuur 
aan te moedigen, met als uiteindelijke doel het welzijn van 
het volk van Sint Maarten in al zijn facetten te verbeteren.

Ik ben bij het nastreven van mijn missie er van overtuigd dat 
bestuur dat duurzame democratische ontwikkeling tot gevolg 
heeft de hoogste roeping is van leiderschap. Ik zal daarom in 
een paar minuten de tijd nemen om mijn gedachten over het 
onderwerp ‘Onderwijs als fundament voor de democratie –  
uitdagingen en kansen,’ met u te delen.

Het Gouverneurssymposium heeft sinds het ontstaan 
tot doel gehad goed 
bestuur te bevorderen door 
belangrijke maatschappelijke 
onderwerpen te belichten 
en hierover informatie en 
ideeën uit te wisselen. Uit 
eigen ervaring weet ik dat 
i n f o r m a t i e v o o r z i e n i n g 
tot interesse leidt en dat 
interesse op zijn beurt een 
vruchtbare bodem biedt voor 
ontwikkeling en vooruitgang. 
Interesse is namelijk brandstof 
voor kennis, kennis leidt tot 
vrijheid, vrijheid stimuleert 
initiatieven en initiatieven 
monden uit in ontwikkeling 

en vooruitgang. Het streven van het Symposium van dit jaar 
over ‘Onderwijs als fundament voor de democratie’ is dan ook 
om interesse aan te wakkeren door ideeën en gedachten die 
de kwaliteit van ons leven raken, uit te wisselen. Het is verder 
het streven om de bevolking en de politiek te bewegen om 
meer beslissingen te nemen, beleid te maken en handelingen 
te verrichten die zijn gemodelleerd naar de ‘best practices’ 
voor een stabiele en democratische samenleving.

Sint Maarten, als kleine eilandstaat gezegend met een 
prachtige natuur en een vriendelijk en veerkrachtig volk, is 
de afgelopen jaren gekenmerkt door stabiliteit en groei. Ons 
volk hecht veel waarde aan deze kenmerken. De preambule 
van onze grondwet benadrukt stabiliteit met de woorden: 
“Wij, het volk van Sint Maarten, verklaren dat wij een 
volk zijn dat gelooft in het beginsel van democratie, de 
heerschappij van het recht, het beginsel van scheiding van 
1	  Deze tekst is voorbereid voor dit jaaroverzicht. Het betreft een Nederlandse 
vertaling van de enigszins aangepaste versie van de toespraak die zijne Excellentie, 
Gouverneur Eugene B. Holiday heeft gegeven ter opening van de derde Gouverneurs 
Symposium. Het Symposium werd gehouden op 30 juni 2014 in de Westin Dawn Beach 
Resort & Spa.
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Education for Democracy – Challenge 
and Opportunity1

Ladies and Gentlemen, Good Morning,

It is with great pleasure that I welcome you to the third 
annual Governor’s Symposium with the theme “Education 
for Democracy”. A theme inspired by the bicentenary 
celebrations of the democratic achievements of the Kingdom 
of the Netherlands’ and grounded in my mission to foster and 
encourage excellence in governance as a practice to advance 
the well-being of the people of Sint Maarten in all its facets. 
 
In pursuing my mission, it is my conviction that governance 
that results in sustainable democratic development is the 
highest calling of leadership.  As a result, I shall in the next few 
minutes share my thoughts with you on the topic “Education 
for Democracy – Challenge and Opportunity”. 

Since its inception, the overall objective of the Governor’s 
symposia is to promote good 
governance by highlighting 
pertinent societal issues 
through the exchange of 
information and ideas. My 
life’s journey has taught me 
that information channels 
interest which is fertile 
ground for development 
and progress. Interest fuels 
knowledge, knowledge drives 
freedom, freedom nourishes 
initiative and initiative feeds 
development and progress. 
The purpose of this year’s 
symposium on education 
for democracy therefore is 
to generate greater interest about developments, ideas and 
thinking that affect our lives and to fertilize the minds of 
our people and leaders towards more decisions, policies and 
actions which dictates best practices required to sustain a 
stable and democratic society.
 
Blessed with natural beauty and friendly and resilient people, 
our small island nation St. Maarten has over the years been 
characterized by stability and growth. As a people we attach 
immeasurable value to that achievement. This is articulated 
in the preamble to our constitution with the words:, “We 
the people of Sint Maarten declare that we are a people that 
believe in the principle of democracy, the rule of law, the 
principle of the separation of powers, the dignity and values 
of the individual, and the entitlement of all individuals to 
the fundamental rights and freedoms”. To live by and sustain 
our democratic convictions we must support them with 
real and continued action that maintains and strengthens 
1	  Prepared for this year overview, this is the reedited text of the opening 
address delivered at the Third Annual Governor’s Symposium at The Westin Dawn Beach 
Resort & Spa, by His Excellency Governor Eugene B. Holiday on June 30, 2014.

machten, de waardigheid van het individu, de aanspraak van 
alle mensen op de fundamentele rechten en vrijheden”. Om 
deze democratische overtuiging gestand te doen, zullen wij 
daar concrete uitvoering aan moeten geven zodat de idealen 
van onze samenleving niet alleen worden behouden, maar 
ook worden versterkt. De concrete uitvoering van onze 
overtuiging is verbonden met het inzicht dat een stabiele 
en democratische samenleving niet mogelijk is zonder 
een bepaald niveau van geletterdheid en gedeelde waarden 
onder onze mensen. Onderwijs, waardoor geletterdheid 
en het communiceren over normen en waarden mogelijk 
wordt, vormt daarom het fundament om de democratische 
samenleving te behouden en vooruit te helpen. De voormalige 
secretaris-generaal van de Verenigde Naties, Kofi Annan, 
heeft dit als volgt verwoord:

“Education is a human right with immense power to 
transform. On its foundation rests the cornerstones of 
freedom, democracy and sustainable human development.”

Het is essentieel dat wij, net zoals andere landen zouden 
moeten doen, de ontwikkelingen en de uitdagingen die 
binnen het onderwijs spelen, in dit breder democratisch 
perspectief plaatsen.
 
Een korte beschouwing van de geschiedenis van het Sint 
Maartense onderwijssysteem laat zien dat wij 163 jaar formeel 
onderwijs kennen. Het begon met de opening van de Oranje 
School als openbare basis school in 1851, gevolgd door de 
Katholieke St. Joseph School in 1890. Sindsdien hebben 
vele institutionele ontwikkelingen plaatsgevonden, met als 
meest recente de opening van een nieuwe openbare school 
vorige week, de Drs. Alma Fleming-Rogers Educational Care 
Centre. De opening van deze school voegt nog een school toe 
aan een gevarieerd schoolaanbod van: openbare, katholieke, 
niet-katholieke christelijke en privé scholen.
 
Ons schoolsysteem is oorspronkelijk gebaseerd op het 
Nederlandse model en beïnvloed door grote veranderingen in 
het Nederlandse onderwijsstelsel, zoals de Mammoetwet van 
1968 en de Wet basisvorming van 1993. Andere onderwijs 
ideeën – Caribisch, Amerikaans en Canadees – hebben ook 
een plek gevonden binnen ons onderwijsstelsel. Er kan dus 
gezegd worden dat ons onderwijsstelsel er één van diversiteit 
is. Het resultaat hiervan is dat er blijvend gediscussieerd 
wordt over de verschillende onderwijssystemen. Vaak spits 
deze discussie zich toe op een van de volgende onderwerpen:
a.	 Ten eerste, het ene onderwijssysteem is beter dan  het 

andere;
b.	 Ten tweede, het hoge aantal schoolverlaters;
c.	 Ten derde, het onderwijsprogramma neemt de Sint 

Maartense realiteit niet in acht; 
d.	 Ten vierde, het onderwijsprogramma sluit niet aan bij de 

behoeften van de arbeidsmarkt; 
e.	 En ten vijfde, en meest vermeldenswaardig, zou onze 

moedertaal de taal van onderwijs moeten zijn of niet – 
dus Engels versus Nederlands.
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the realization of our ideals for our society. Such real action 
should be anchored in the understanding that a stable and 
democratic society is not possible without a certain level of 
literacy and a common set of shared values among our people. 
This implies that education, considering the role it plays in 
literacy and in enhancing the possibilities to communicate 
shared values, is the foundation to maintain and sustain our 
democratic way of life. The former Secretary General of the 
United nations Kofi Annan stated it as follows and I Quote: 

“Education is a human right with immense power to 
transform. On its foundation rests the cornerstones of 
freedom, democracy and sustainable human development”. 
Unquote
 
It is thus essential that we, like every country, should examine 
and place achievements in and challenges to education in this 
broader democratic perspective.
 
A quick scan of the developments in education on Sint 
Maarten reveals a history of some 163 years of formal 
education, starting with the establishment of the Oranje 
School as a public primary school in 1851 followed by the 
Catholic St. Joseph School in 1890. Since then a lot has 
transpired institutionally to the point that only last week a new 
public school, the Drs. Alma Fleming-Rogers Educational 
Care Centre was officially opened. The opening of that school 
adds to the array of Public, Catholic, Non Catholic Christian 
and Private Schools offering primary, secondary and tertiary 
education. 

Modelled initially after the Dutch education system our 
school system has been influenced by major reforms 
in education in the Netherlands, such as by the Dutch 
Mammoet law of 1968 and the Dutch Foundation Based 
Education Law of 1993. At the same time other educational 
ideas – Caribbean, American and Canadian – have found a 
place in our education system. It is thus safe to say that our 
education system is one of diversity. As a result discussions 
regarding the Sint Maarten education system has abound 
for years taking on various forms.  These discussions often 
concentrate on among others the following challenges/issues:
a.	 First, this system is superior to that system;
b.	 Second, the high level of drop outs;
c.	 Third, the curricular is foreign to the realities of Sint 

Maarten;
d.	 Fourth, the curricular does not meet the needs of the 

job market; 
e.	 And fifth and most notably, should our mother tongue 

be the language of instruction or not – English versus 
Dutch.

Listening to these discussions it seems that we view our 
education system from a perspective of the glass is half empty. 
This view is cause for concern given that education is the 
cornerstone for our democracy.
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Parallel with the developments in education, Sint Maarten 
has evolved constitutionally from an “invisible” dependency 
in the nineteen century to an autonomous country since 
2010. As a result we, like no generation before us, have the 
opportunity and constitutional authority, to shape the socio-
economic, educational, cultural and environmental construct 
of our beloved island. How we address this challenge and 
approach this opportunity in regard to the construct of 
our education system, will determine our success in the 
discharge of our responsibilities; that is towards maintaining 
a sustainable democracy based on our convictions as stated in 
our constitution. 

It is with a view of this challenge and opportunity in mind 
that I organize this symposium.

At this symposium speakers will address you from national and 
regional perspectives on education for democracy. In doing 
so they shall address relevant issues, such as, the state of St. 
Maarten’s education, education for social capital, principles 
and practices of democratic citizenship, and the relationship 
between education and democracy. It is my hope that their 
messages will stimulate greater interest for and contribute to 
the promotion of national dialogue and policymaking on 
education towards the sustainable democratic development 
of our nation. 

Taking the discussions about education into account I wish 
leave you with the following thought. Let us, given our geo-
political reality, seize the opportunities before us to direct our 
education system based on our shared values anchored in 
common standards of excellence.  And in so doing guarantee 
quality education for a stable, safe, fair and democratic Sint 
Maarten society.

In short, excellence in our school benches equals excellence 
in our Parliament benches and thus in the governance of our 
country.

Luisterend naar deze discussies dan blijkt dat wij ons 
onderwijsstelsel vanuit het perspectief bezien dat het glas 
half leeg is. Dit perspectief geeft reden tot zorg, aangezien 
onderwijs het fundament voor de democratie is.

Parallel aan de ontwikkelingen binnen het onderwijs, heeft 
Sint Maarten zich constitutioneel ontwikkeld van een 
“onzichtbaar” gebiedsdeel in de negentiende eeuw tot een 
autonoom land in 2010. Hierdoor hebben wij, veel meer dan 
de voorgaande generaties, de mogelijkheid en constitutionele 
bevoegdheid om vorm te geven aan het socio-economische, 
pedagogische, culturele en ecologische construct van ons 
geliefde eiland. Hoe wij deze uitdagingen aanpakken 
en kansen tegemoet treden in het vormengeven van ons 
onderwijssysteem, zal bepalend zijn voor ons succes in het 
nakomen van onze verantwoordelijkheden; te weten om te 
zorgen voor een houdbare democratie gebaseerd op onze 
overtuigingen zoals opgenomen in onze staatsregeling.
  
Met deze uitdaging en kans voor ogen, heb ik dit symposium 
georganiseerd.

Tijdens het symposium zullen de sprekers het vanuit 
nationale en regionale perspectieven hebben over ‘onderwijs 
als fundament voor de democratie’. Zij zullen relevante 
onderwerpen uiteenzetten, zoals het huidige onderwijsstelsel 
van Sint Maarten, onderwijs als sociale investering, de 
beginselen en praktijk van democratisch burgerschap en de 
verhouding tussen onderwijs en democratie. Ik hoop dat 
hun boodschap interesse aanwakkert. Het is ook mijn hoop 
dat hun boodschap een bijdrage kan leveren aan de Sint 
Maartense onderwijsdiscussies en beleidsinitiatieven, met het 
oog op de duurzame democratische ontwikkeling van ons 
volk.

Om terug te grijpen naar de discussies met betrekking tot het 
onderwijs, wil ik de volgende gedachte bij u achterlaten. Gelet 
op onze geopolitieke realiteit, hoop ik dat we dit moment 
aangrijpen om ons onderwijssysteem aan te sturen op basis van 
onze gedeelde waarden verankerd in de algemene standaard 
van uitmuntend onderwijs. Dit om kwalitatief hoogwaardig 
onderwijs te garanderen ten behoeve van een stabiele, veilige, 
rechtvaardige en democratische Sint Maartense samenleving. 

Of kort gezegd, uitblinken in onze schoolbanken is gelijk aan 
uitblinken in onze parlementsbanken en dus in het besturen 
van ons land. 
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Attendees including two students with in the upper left window Director of the OECS and Keynote Speaker, Dr. Didacus Jules 
delivering the Keynote address at the 3rd annual Governor’s symposium on the topic: Education for Democracy at Westin Resort 
in Dawn Beach, on June 30, 2014.
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Attendees applauding with in the upper left window Governor Holiday delivering the opening address at the 3rd annual Governor’s 
symposium on the topic: Education for Democracy at Westin Resort in Dawn Beach, on June 30, 2014.
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Student posing questions during the panel discussion at the 3rd annual Governor’s symposium on the topic: Education and 
Democracy, at Westin Resort in Dawn Beach, on June 30, 2014.
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Governor Holiday and Mrs. Holiday with speakers and members of the Organizing Committee Governors Symposium at the 
conclusion of the 3rd annual Governor’s symposium on the topic: Education and Democracy, at Westin Resort in Dawn Beach, 
on June 30, 2014.

Speakers L. Richardson, J. Wuite, Dr. D. Jules and moderator N. Richardson during the panel discussion at the 3rd annual 
Governor’s symposium on the topic: Education and Democracy, at Westin Resort in Dawn Beach, on June 30, 2014.
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Student posing questions during the panel discussion at the 3rd annual Governor’s symposium on the topic: Education and 
Democracy, at Westin Resort in Dawn Beach, on June 30, 2014.
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Governor Holiday thanking Dr. Didacus Jules for his Keynote address at the 3rd annual Governor’s symposium on the topic: 
Education and Democracy at Westin Resort in Dawn Beach, on June 30, 2014.
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Moderator N. Richardson with speakers Ambassador L. MoenirAlam and G. Bell during the panel discussion at the 3rd annual 
Governor’s symposium on the topic: Education and Democracy, at Westin Resort in Dawn Beach, on June 30, 2014.

Governor Holiday with Students Faricka Merrick and Ketiskia Hodge in the Governor’s office on July 2, 2015, displaying their 
winning painting for the youth prize of the 4th annual Governor’s symposium on the topic Governance: The Value of Checks and 
Balance, held the at Westin Resort in Dawn Beach, on June 19, 2015.
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Students Faricka Merrick and Ketiskia Hodge attending the 4th annual Governor’s symposium on the topic Governance: The 
Value of Checks and Balance, at Westin Resort in Dawn Beach, on June 19, 2015.
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Governor Holiday speaking to a Sister Magda Primary School pupil during his visit to the school on February 25, 2014.
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Governor Holiday with group 2 pupils of the Sister Magda Primary School during his visit to the school on February 25, 2014.

Governor Holiday greeting the pupils of the Ruby Labega Primary School during their gym classes while visiting the school on 
March 5, 2015.
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Governor Holiday participating in a class with pupils of the Ruby Labega Primary School during his visit to the school on March 
5, 2015.
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Governor Holiday at the graduating ceremony of the public primary schools with Minister of Education Patricia Lourens-Philip 
presenting the graduation certificate to a pupil on June 18, 2014.
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Governor Holiday at the graduating ceremony of the public primary schools with Minister of Education Patricia Lourens-Philip 
presenting the graduation certificate to a pupil on June 18, 2014.

Pupils of the Methodist Agogic Center school during their graduating ceremony on June 24, 2015.
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Governor Holiday joining Superintendent Minister and Chairman of the Methodist Agogic Center (MAC) Reverend M. Williams, 
his wife Mrs. Williams, Circuit Minister Reverend Myrna Lake, and Director of MAC schools R. Hughes-Coram during the 
graduation ceremony of the MAC primary schools, June 24, 2015.
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Governor Holiday speaking to pupils of the Sundial School on the importance of maths and getting an education during his visit 
to the school on December 4, 2014.
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Governor Holiday receiving a demonstration in care classes from pupils of the Sundial School during his visit on October 2, 2014.

Governor Holiday with pupils of the St. Dominic High School after speaking to them on the relevance of the Dutch language 
during Dutch classes on June 24, 2015.
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Governor Holiday speaking to a pupil of the St. Dominic High School during the Dutch class on the relevance of the Dutch 
Language during his visit to the school on June 24, 2015.
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Governor Holiday observing the mechanical work of the pupils of the Vocational School during his visit to the school on April 
16, 2014.
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Governor Holiday observing the woodwork of the pupils of the Vocational School during his visit to the school on April 16, 2014.

Governor Holiday reviewing the work of a pupil of the Sister Regina Primary School during his visit to the school on May 28, 
2015.
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Governor Holiday speaking to pupils of the Sister Regina Primary School during his visit to the school on May 28, 2015.
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Governor Holiday receiving an explanation from a pupil about his urban planning project at the Charlotte Brookson Academy 
during his visit to the school on June 17, 2014.
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Governor Holiday listening to a pupil play music on the keyboard at the Charlotte Brookson Academy during his visit to the 
school on June 17, 2014.

Governor Holiday participating in a Financial Systems and Financial Management class at the University of St. Martin (USM)  
during a working visit to the USM on April 23, 2014.
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Governor Holiday meeting with the management of the University of St. Martin during his working visit on April 23, 2014.
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The new academic building of the American University of the Caribbean following the official opening ceremony on January 9, 
2014.
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Governor Holiday flanked by Minister of Justice Dennis Richardson and officials of the American University of the Caribbean 
during the official opening ceremony for the new building on January 9, 2014.

Governor Holiday with Sint Maarten students and former students living in Tilburg as well as with Prof. E. Hirsch Ballin and Prof. 
J. Sijben at the University of Tilburg, May 21, 2015.
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Governor Holiday paid an official visit to the University of Tilburg and met with students and former students living in Tilburg 
on May 21, 2015.
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A total of 23 persons served at the Cabinet of the Governor of Sint Maarten during the period under review. The photo shows the 
Director, mr. Reinier van Deele (back row center) and the personnel of the Cabinet of the Governor of Sint Maarten.

Back row from left to right:
Patrick Trijsburg, Bianca Lievaart-Hodge, Ger Madern, Reinier van Deele, Beerend van Dijk, Shung Hing Yee and Dahjanarah 
Philips.

Second row from left to right:
Ketty Carty, Sabine Leijten, Shusma Bissumbhar, Sandra Haakmat-Carrilho and Michael Engelhardt.

Front row from left to right:
Louis Benders, Jennifer Carty, Shurna Archangel and Diana Williams.

Not on the photo: Annette Zaballa-Van der Sangen.

Between 2014 and the date of this publication the following persons left the service of the Cabinet:
Director: Andre Hoeneveld (Januari 2016)
Personnel: Sandra Shepherd (June 2014), Ilja Beentjes (November 2014), Reinoud Pronk (Mei 2015), Enid Collin-Tjietjie 
(September 2015) and Bastiaan Bolt (Januari 2016).




